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第 一 章 

需请经济及社会理事会采取行动的事项 

A . 决 议 草 案 

.麻醉药品委员会第三十三届会议建议经济及社会理事会通过下列决议草案: 

执行《联合国禁止非法贩运 

麻醉药品和精神药物公约》1 

经济及社会理事会> 

忆及联大、经济及社会理事会和麻醉药品委员会通过的许多决议以及许多政治 

宣言，诸如在基多、利马和纽约作出的宣言a尤其是麻醉品滥用湘非法贩运问题国 

际会议的宣言，2所有上述决议和宣言呼吁紧急制定禁止非法贩运公约， 

注意到这些决议和宣言导致联合国于1988年1 1 月 2 5 日 至 1 2 月 2 0 日 

在维也纳召开的全权代表会议于1 9 8 8年 1 2月 1 9日在维也纳通过了《联合国 

禁止非法贩运麻醉药品湘精神药物公约》，5 

：重申《公约》对加强这一领域中国际合作的重要性，该公约是对现有管制麻醉 

药品湘精神药物文书的补充， 

考虑到联大1 9 8 8 年 1 2 月 2 1日第4 3 / 2 1 4号决议和关于方案规划和 

预算的各项规章条例，以及联合国关于通过一项禁止非法贩运麻醉药品和精神药物 

公约的会议通过的篱3号决议. 

：注意到方衆如协调耍员会在其1 9 8 8年 9月 2 2日报告中对与麻醉药品湘精 

神药物有关的问题所给予的优先地位， 
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1.表示赞赏秘书长编写有关公约草案工作文件（E/COKF* 8 2/3)的出色工 

作.该文件分发给各国，供在全杈代表会议上审议； 

2.还表示对参与制定湘通过《联合国禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公约》 

的 各 感 谢 ； 

3.促请各国加快签署和批准公约.以使其尽快生效： 

4.还促请各国采取必要的法律和行政措施并在囿家一级拿出必要资源,以有 

效执行公约； 

5.童各国在公约对其各自生效前，在可能做到的范围内，临时适用公约中所 

规定的措施： 

6r遵秘书长修改年度报告调查表中有关国际公约执行情况的部分，以便麻委 

会在其常会湘特别会议上审查各成员国为批准、接受、核准或正式确认该公约而采 

取的步骤； 

7.还请秘书长提供援助,使提出要求的国家能够制定实施公约所必要的立法 

和行政措施； 

8.-促请各成员国在联大及其各财务机关采取适当步骤,确定适当的优先和批 

准必要的预算拨款，以使麻醉药品司和国际麻醉药品管制局秘书处能够执行新公约 

所交付的新职责； 

9.遣秘书长查明这些机构为执行新公约方面的新职责所需要的财力、技术和 

人力资源，并在现有资源的范围内竭尽全力为各麻醉品管制单位划拨1990~1991 

年两年期必要的资源。 

加强和协调减少需求的措施* 

经济及社会理事会, 
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忆及联大曾在其 1 9 8 7年 1 2月 7日第 4 2 / 1 1 2号决议中对麻醉品滥用 

湘非法贩运问题国际会议的圆满结束，特别是对《宣言》2湘《控制庥酔品淑拥今 

后活动的综合性多学科纲要》5的通过表示欢迎， 

注意到联大在同一决议中，请麻醉药品委员会作为管制麻醉品的主要决策机构• 

确定对于麻醉品滥用湘非法贩运问题国际会议的适当后续措施， 

严重关注非法麻醉品供应的与日俱增以及麻醉品滥用的全球性上升趋势，以致 

普遍引起人身痛苦、生命丧失湘社会动乱， 

认识到预防措施、民众觉悟、早期干预、治疗、康复和回归社会等措施均是制 

止麻醉品滥用的重要因素， 

了解到经济及社会理事会 1 9 8 8年 5月 2 5日第 1 9 8 8 / 9号决议曾敦促 

各国政府改善减少需求措施. 

注意到于1 9 8 8年 1 2月 1 9日在维也纳通过的《联合国禁止非法贩运麻醉 

药品湘精神药物公约》，第1 4条要求各締约国采取旨在消除或减少对麻醇药品和 

精神药物的非法需求的措施， < 

赞赏负责采取减少需求措施的专门机构积极响应1 9 8 3 年 1 2 月 1 6日联大 

笫3 8 / 9 3号决议和《麻醉品滥用和非法贩运问题国际会议宣言》2 ,加强了其 

与麻薛品有关的活动， 

承认各国际非政府组织在减少需求的各个方面发挥着重要作用,这已反映在联 

大 1 9 8 6 年 1 0 月 2 9 日的 A/C • 3/4 1/7 湘 1 9 8 7 年 9 月 2 1 日的 A/C . 3/ 

42/2号文件之中， 

注意到从根本上需要在国家、区域湘国际各级采取行动，制定出一项减少非法 

麻醉品的供应湘需求的均衡方案， 

意识到要实现这些目标需要继续加以关注、进行深入的分析、监测、协调，开 

展后续活动和广泛的协作• 

满意地注意到麻醉药品委员会在其第三十四届常会拟议的议程中列入了一个有 
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关防止和减少对麻醉药品和精神药物的非法需求的议程项目，6 

1.为了评价在执行麻醉品滥用和非法贩运问题®际会议所通过的《控制麻醉 

品滥用今后活动的综合性多学科纲要》，第一章所确定的七个目标方面各国湘国际 

所取得的进展•请秘书长： 

(a)在1989年12月31日之前向各国政府湘区域性政府间组织散发一份 

调查简表，要求提供国家湘区域层次在执行这些目标方面所采取的行动的细节及其 

在实现这些目标时所遇到的任何实际困难的细节； 

(b)与国际劳工组织、联合国教育、科学及文化组织湘世界卫生组织合作，编 

写一份报告，在 1 9 9 0年 1 1月30日前发表，对提供的资料进行分析，特别是 

评价如何才能 好地帮助各国进一步推进减少需求的战略以及确定这七个目标各自 

继续适用于本领域中的具体情况，以便提交麻醉药品委员会第三十四届会议审议： 

2.吁请各国政府和各区域的政府间组织及时提供调查表所要求的资料,为编 

写报告进行充分的合作； 

3.吁请各国政府在其打击麻醉品滥用的国家战略中,,对需求的减少继续给予 

较 的优先位置.为此作出必要的政策和立法调整，包括把适当的资源釦服务用于 

预防、治疗、康复和回归社会等方面： 

4 . •国际劳工组织、联合国教育、科学及文化组织、世界卫生组织和其他 

相关的政府间组织加强有关活动，更加 度重视这些活动并与国际非政府组织紧密 

协作； 

5.呼吁国际非政府组织扩大湘协调其活动,制定和实施减少需求的方案，利 

用其社会基层联系r与联合国麻醉药品司湘联合国其他有关组织和机构开展密切合 

作4以期有效地辅助湘补充其工作： 

6.鼓励联合国管制麻醉品滥用基金进一步制订其总规划适当注意减少需求 

的活动，为有关干预方案提供更多的资源； 

7.促请全体成员囯在联大及其财务机构中采取适当步骤,适当优先考虑并在 
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联大1 9 8 8年 1 2月 2 1日第4 3 / 2 1 4号决议业已核准的预算大纲范围内， 

核准必要的预算拔款，以使麻醉药品司能够履行上面笫1段所述的各项任务； 

8. g秘书长查明麻醉药品司履行上述任务所需的财政、技术和人力资源，并 

提出建议，同时考虑到第4 3 / 2 1 4号决议和方案规划和预算的规章条例； 

9.童秘书长将本决议案文转交各S政府、专门机构和有关的国际非政府组织, 

以便酌情考虑湘实施。 

用于医疗和科学用途的鸦片剂的供应和需求7  

经济及社会理事会, 

_其 1 9 7 9年 5月 9日第 1 9 7 9 / 8号、 1 9 8 0年 4月 3 0日第 1 9 8 0 / 2 0 

号、 1 9 8 1年 5 月 6 日第 1981/8 号、19 82 年 4 月 3 0 日第1982/1.2 号、1983 

年 5月 2 4日篇 1 9 8 3 / 3号、 1 9 8 4年 5月 2 4日第 1 9 8 4 / 2 1号、 1 9 8 5年 5月 
4 

2 8 日第 1985/16 号、1986 年 5月 2 1 日第 1 9 8 6 / 9号、 1 9 8 7年 5 月 2 6 

日第 1 9 8 7 / 3 1号湘 1 9 8 8•年5月 2 5日第 1 988/10号决议， 

再ff调《1961年麻醉品单一公约》在控制鸦片剂生产湘贸易方面的中心作用， 

^^须维持用于医疗湘科学目的的鸦片剂的供应和需桌的平衡,这是控 

制麻薛品滥用的国际管制战略和政策的一个重要方面， 

关切传统供应国所拥有的鸦片剂原料大量库存继续对它们造成沉重的财务负担 

湘其他负担， 

再次强调促进国际合作和团结以克服库存过多问题是一项基本需要， 

审议了国际麻醉品管制局1 9 8 8年报告•特别是其中关于用干医疗和科学目 

的的鸦片剂的需求和供应的笫3 4至 4 0段， 

1.促请各国政府认真考虑如何解决库存过多的问题,以迅速改善目前的状况: 
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2.赞扬国际麻醉品管制局所作的努力,并请国际麻醉品管制局力求早日 后 

确定和执行其1988年报告第4 0段中提及的项目，其中应评估世界各个地区由于 

保健工作不健全、经济困难或其他情况迄今得不到满足旳对鸦片剂的合法需要： 

3.遣秘书长将本决议转交各国政府和有关国际机构加以适当审议湘执行。 

四 

联合国管制麻醉品滥用基金对打击非法贩运和 

滥用麻醉品的斗争的贡献， 

经济及社会理事会. 

认识到联合国管制麻醅品滥用基金（禁毒基金)在多边努力消除麻醉品问题方 

面起着战略性作用. 

遊禁毒基金执行主任及其工作人员努力制定各项旨在满足各国的需要并解决麻 

醉品问题的各个重要方面的方案表示赞赏， < 

注意到经1 9 7 2年《修订1 9 6 1年麻醉品单一公约的议定书》8所修订的 

《 1 9 6 1年麻醉品单一公约》和《1 9 7 1年精神药物公约》“在指导麻醉品多 

边管制方案方面的重要作用•以及在维也纳召开的全杈代表会议于1 9 8 8年 1 2 

月19日通过了《联合国禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公约》，‘ 

认识到《联合国禁止非法赐运麻醉药品湘精神药物公约》生效后将会有助于加 

强国际管制麻醉品的努力，特别是旨在加强法律、司法和执法单位之间合作的各种 

活动， 

1, •联合国管制麻醉品滥用基金（禁毒基金）继续制定方案对付多方面 

的麻醉品问题； 

2 进一步促请禁毒基金继续将经《1 9 7 2年修订1 9 6 1年麻醉品单一公 

约的议定书》修订的《1 9 6 1年麻醉品单一公约》、《19 7 1年精神药物公约》 
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和《联合国禁止非法贩运麻醉药品湘精神药物公约》作为指导性文件； 

3.忆及《禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公约》不应减损以前条约的权利 

和义务； 

4„鼓励国际麻醉品管制局、麻醉药品司湘联合国管制麻醉药品滥用基金继续 

加强合作，并根据麻醉药品委员会提出的意见与建议•根据联合国各立法机构发出 

的政策指示，采取一切必要措施，以实现各国际公约的目标； 

5.进联合国秘书长和禁毒基金执行主任的始终体现于基金的发展过程中的首 

创精神湘卓越领导表示赞赏； 

6.吁请各国政府考虑向禁毒基金继续提供并大量增加其自愿捐款。 

五 

麻酔药品委员会特别届会 

经济及社会理事会, 建 

忆及其1 9 7 6 年 5 月 1 2 日 第 2 0 0 1 ( L X ) 号 决 议 • 

承认滥用麻醉品伴随的复杂的健康、法律、社会湘个人问题需要麻醉药品委员 

会继续予以注意， 

意识到麻醉药品委员会需要㈠紧迫地审议可能需要釆取哪些进一步措施来加速 

1 9 8 8年《联合国禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公约》生效w或者，如杲该 

公约在其间生效，需要采取哪些措施来确保其条款得到执行.㈡在收到世界卫生组 

织有关建议后.根据国际麻醉品管制条约的规定，审议是否能将一些药物列入表内 

的任何紧迫问题，㈢审议采取什么适当的行动来改进禁毒执法中的区域合作， 

决定麻委会应在1 9 9 Q.年某一时间.在不与其他会议重叠的情况下.利用联 

合国现有的资源，举行一届共五个工作日的特别会议、以便㈠紧迫地审议可能需要 

采取哪些进一步措施来加速1 9 8 8年《联合国禁止非法贩运麻醉药品和•神药物 
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公约》生效，或者，如果该公约在其间生效，需要采取哪些措施来确保其条款得到 

执行，㈡在收到世界卫生组织有关建议后.根据国际麻醉品管制条约的规定，审议 

关于将一些药物列入表内的任何紧迫问题，曰审议采取什么适当的行动来改进禁毒 

执法中的区域合作，㈣审议国际麻醉品管制局1 9 8 9年的报告、联合国管制麻醉 

品滥用基金的临时报告以及其他需要紧急处理的有关事项。 

\ 

向国际麻醉品管制方案拨出适当资金 

并给予优先的重视 

经济及社会理事会， 

回顾联大1 9 8 8年 1 2月 8日第 4 3/122号决议核可了麻醉药品委员会的 

莬4 ( S - X )号决议，认为该决议的执行对于麻薛品药品司和国际麻醉品管制局 

充分履行其职能至为重要， 
4 

回顾经济及社会理事会在其 1 9 8 7年 5月 2 6日第 1 9 8 7 / 2 9号决议中 

请秘书长作为一项紧急事项在联合国现有资金的拨款时优先重视国际麻醉品管制部 

门. 

注意到联大在其 1 9 8 7年 1 2月 7日第 4 2 / 1 1 3号决议中请秘书长采取 

步骤f在现有资源范围内，重新调配对这些麻醉品管制部门的拨款/为加强麻醉药 

品司和国际麻醉品管制局秘书处而提供适当的支持， 

考虑到麻醉品滥用湘非法贩运问题国际会议以及1 9 8 8年 1 2月 1 9日通过 

的《1 9 8 8年联合国禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公约》，既授权麻醉药品 

司作为麻委会的秘书处并代表秘书长开展新的活动，也授权国际麻醉品管制局及其 

秘书处开展新的活动， 

回顾方案协调委员会就1 9 8 8 - 1 9 8 9两年期的方案预算所作出的结论 



9 

在该结论中，委员会建议秘书长…在执行联大请其将秘书处的职^L数目减少1 5弥 

的第41/213号决议时考虑到会员囯就拟议中对包括主管麻醉品圳务在妁的较 

小的办坝处的职位的削减所丧示的关切， 

深切忧虑为国际麻醉品管制方案所设想的拟议削减，会对麻委会视为优先项目 

的各项方案产生不利影响， 

审议了分发给麻委会的会议室文件1 0所载麻醉药品司1 9 9 0— 1 9 9 1年 

方案预算建议草案， 

1.赞同麻醉药品委员会第三十三届常会关于麻醉药品司1 9 9 0 - 1 9 9 1 

两年期工作方案所载各项方案构成部分提出的优先重点建议； 

2.提请各会员国注意,由于资金减少，所以尽管已确定了优先重点，但如不 

增加资金.则许多重要的方案构成部分的执行将受到严重影响或妨碍： 

3.促请各国实施经联合国关于通过一项禁止非法贩运麻醉药品湘精神药物公 

约会议所通过的第3号决议，在联大及其各财务部门采取适当的步骤，给予适当的 

重视，核准必要的预算拨款，以期向麻醉药品司和国际麻醉药溫管制局秘书处提供 

必要的资源，使之能够充分履行所赋予的各顼任务： 

4. f秘书长按照联大笫4 2 / 1 1 3号决议采取必要的措施。 

B.需请经济及社会理事会采取行动的其他事项‘ 

2 .麻委会在其 1 9 8 9年 2月 1 5日的第 1 , 0 2 9次会议上，根据议程项 

目9讨论了其今后的工作方案和优先事项。麻委会为定于1 9 9 1年举行的第三 

十四届会议拟定了临时议程和文件清单，并以协商一致方式决定提请经社理事会通 

过下列决定草案： 
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麻醉药品委员会第三十四届会议的临时议程” 

经济及社会理事会在其1 9 8 9年 月 日的第 次全体会议上核准了 

麻醉药品委员会笫三十四届会议的临时议程及文件如下： 

1.选举主席团成员； 

2.通过议程湘工作安排； 

文半 

临时议程 

临时议程说明 

3.国际麻醉品管制条约的执行情况： 

X # 

秘书长的说明 

4.麻醉品滥用和非法贩运的状况和趋势； 

文件 

秘书长的报告 

5 .有关《 1 9 8 8年联合国禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公约》方 

面所需采取的进一步行动； 

文件 

秘书长的报告 

6.防止和减少对麻醉药品和精神药物的非法需求： 

文件 

秘书长的说明 

7.在国际一级采取的有关国际麻醉品管制的行动: 

(a)联合国系统内的国际麻醉品管制活动； 
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文件 

各项报告 

(b)国际麻醅品管制局； 

文件 

1 9 9 0年国际麻醉品管制局的报告 

(c)联合国管制麻酔品滥用基金： 

文件 

秘书长的报告 

(d)对经济及社会理事会具有咨商地位的政府间组织和非政府组织； 

文件 

各项报告 

8 . 1 9 8 7年麻醉品滥用和非法販运问题国际会议各项建议的执行情况; 

文件 

秘书长的报告 

9.今后工作方案湘优先事项； 

文件 

秘书长的说明 

10.其他事项： 

11.麻委会第三十四届会议的报告。 

3 .麻委会在其 1 9 8 9年 2月 1 7日的第 0 3 2次会议上决定提请经社 

理事会批准在1 9 90年召开一届麻委会特别会议。麻委会拟定了该届会议的临 

时议程及所需的文件清单，并以协商一致方式决定将下列决定草案提请经社理事会 

核准： 
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麻醉药品委员会第十一届特别会议 

的临时议程和文件“ 

经济及社会理事会在其1 9 8 9年 月 日的第 次全体会议上核准了 

麻醉药品委员会第十一届特别会议的临时议程和文件如下： 

1.选举主席团成员; 

2.通过议程和工作安排： 

文件 

临时议程 

临时议程说明 

3.关于执行国际麻醉品管制条约的紧急事项； 

文件 

秘书长的说明 

4 .审查 1 9 8 9年国际麻醉品管制局的报告； 

文件 

1 9 8 9年国际麻醉品管制局的报告 

5. 1 9 8 8年《联合国禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公约》的生效 

湘临时适用； 

X # 

秘书长的报告 

6. 1 9 9 1 — 1 9 9 7年关于麻醉品管制方案的中期计划； 

文件 

秘书长的说明 

7.通过禁毒执法方面的区域合作，发展和促进更加有效的查禁非法贩运 
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麻醅品的行动；  

文件 

秘书长的报告 

8.联合国管制麻醉品滥用基金的临时报告； 

文件 

秘书长的报告 

9.其他紧急事项； 

10.麻委会第十一届特别会议报告。 

4 .麻委会在其 1 9 8 9年 2月 1 4日的第 1， 0 2 7次会议上注意到近东湘 

中东麻醅品非法贩运和有关事项小组委员会地区一系列国家政府申请成为该小组委 

员会成员。麻委会在其1 9 8 9年 2月 1 7日的第 1 . 0 3 3次会议上建议经济 

及社会理事会通过下述决定草案： 

近东和中东麻醉品非法贩运和有关 

事项小组委员会的成员” 

经济及社会理事会在其1 9 8 9年 的第次全体会议上，注意到近东 

和中东麻醉品非法贩运湘有关事项小组委员会第二十四届会议的报告以及麻醉药品 

委员会第三十三届会议报告的有关部分，决定核准科威特、黎巴嫩、阿曼、沙特阿 

拉伯、阿拉伯联冶翁长国和阿拉伯也门共和国关于作为该小组委员会成员的申请。 

5.麻委会在其1 9 8 9年 2月 日的第1 , 0 2 5次和 1 , 0 2 6次会议 

上讨论了国际麻醉品管制局1 9 8 8年的报告。麻委会对该报告的意见载于本报 

告的第七章B部分。麻委会建议经社理事会通过下述决定草案： 
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四 

国际麻醉品管制局的报告 

经济及报告理事会在其1 9 8 9年 月 日的第 次全体会议上注总 

到国际麻醉品管制局1 9 8 8年的报告。 

6.麻委会在其1 9 8 9 年 2 月 1 7 日的第 1 . 0 3 3次会议上以协商一致方 

式通过了其第三十三届会议的报告并请秘书处将下述决定草案提交经社理事会通过： 

五 

麻醉药品委员会的报告 

经济及社会理事会在其1989年 月 日的第 次全体会议上注意 

到麻醉药品委员会第三十三届会议的报告。 

篱 二 章 

有关《禁止非法贩运麻醉药品和精神药物 

公约》方面需要采取的进一步行动 

7.麻委会在其1 9 8 9 车 2 月 9 日 和 1 0 曰 的 第 1 0 2 1 和 1 0 2 2次会议 

上审议了议程项目3。麻委会收到了《联合国禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公约》 

文 本 联 合 国 关 于 通 过 一 项 禁 止 非 法 贩 运 庥 醉 药 品 和 精 神 药 物 

公约的会议的 后文件》(E/CONF.82/14)和秘书长关于促进公约生效和确保公 

约的实施需要釆取的行动的说明（iZcN. 7/1989/13 )。 

8-麻醉药品司司长在介绍该项目时指出，公约的制订和通过表明国际社会打 

击非法贩运麻醉药品和精神药物的斗争取得了成绩。他指出，麻醉药品司作为麻委 
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会的秘书处和代表秘书长执行公约保存人的任务,必须釆取某些措施，促进公约的生 

效和实施。他说，麻醉药品司在其拟议的下一个两车期（1990— 1 9 9 1 车 ） 

工作方案草案中规定，在各国提出要求时向其提供法律和技术擰助，使其按各自的 

法律制度釆取行动促使公约生效，特别是拟订或修正遵守公约规定的条约义务所需 

要的任何立法。在此方面，他指出，麻委会收到的秘书长的说明(E/CN.7/ 

1989/13 )应看成是麻醉药品司在不久的将来经常预算需要追加的款额的 低限 

度的说明。他说，该说明的目的是帮助庥委会在公约要求采取的具体活动以及它 

可能确定的有关活动方面确定拟由其秘书处釆取的行动。 

9.代表们湘观察员们对秘书长和麻醉药品委员会过去四年中给予的指导表示 

赞赏并对麻醉药品司在制定公约方面湘作为全权代表会议的秘书处忘我勤奋的工作 

表示赞扬。同样.对参加通过公约的会议的各代表团在制定全面、有效的文书以 

直接和有力地打击非法贩运麻醅药品和精神药物方面所表现的决心湘积极精神也表 

示赞扬。这种贩运活动跨越国界、文I经济和政治制度、影响个人和家人的健 

康湘福利以及涉及许多非社会活动，如有组织的犯象贿赂、腐败、偷税漏I违 

反银行法和使用暴力I 在某些地区，这种贩运活动还威胁着国家的安全和社会 

的结构。 

10.有人栺出，公约的各项条款，特别是关于没收的第5条、关于引渡的第6 

条、关于相互法律协助的第7条以及关于经常用于非法制造庥醉药品和精神药物的 

物质的第12条，在国际法和麻醉品管制方面有着划时代的重要意义。根椐共同 

承袒责任的原则，它们将增强麻醉品执法和刑事方面国际合作的基础。若干代表 

55调了新公约各项条款的创新特点。此外，有人还指出，公约中没有任何规定可 

肴成是减捐以往各项条约的义务。一些发言者指出，新公约加上《1961车庥 

醉品单一公约.》、经《1 9 7 2车议定书》修正的该公约和《1 9 7 1年精神药物 

公约》一起形成了一个全面的管制系统，提供了打击非法贩运和麻醉品滥用的机制。 

由于各条约建立的麻醉品管制制度的成功取决于是否协调执行其中的各项规定，有 
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人建议加紧努力•以实现普遍加入这些条约的目标湘执行其中的规定。 

11. 一些代表和观察员在谈到国际社会成功地通过了新的禁止非法贩运的公约 

和麻醉品滥用和非法贩运问题国际会议(麻醉品国际会议）的建议时，强调在公约 

中列入有关减少麻醉药品和精神药物非法需求的条款的重要性。有人指出，执法 

活动本身不足以觯决非法贩运和麻醉品滥用这一双重问题。一位代表在代丧欧洲 

共同体成员国发言时提请人们注意，“蓬皮杜小组”作为欧洲在减少麻醉品需求、 

治疗和康复方面进行合作和协调此种努力的论坛，起着重要作用。其他一些代表和 

观察员强调他们的政府重视减少需求问题，并介绍了为加强打击他们境内的麻醉品 

滥用和贩运的斗争所采取的措施。 

12.麻委会荻悉，自1 9 8 8年 1 2月 1 9日通过公约以来，巳有5 0个国家 

签署了公约。在这么短的时间里有这么多国家签署公约是一个可喜的现象，说明 

普遍赞同公约各项条款的规定。一些发言者表示，他们的政府即将签署公约。 

一些代表和观察员还告诉麻委会，他们的政府正在采取措施以尽快批准公约。 

13- 一些代表谈到各国政府在极短的时间里通过全面可复杂的禁止贩运麻醉 

品的公约所表现出的决心、同心协力精神和政治承诺，他们强调指出必须保持这一 

势头，在囿家一级釆取必要行动批准公约并加快其生效。在此方面，一些代表提 

到会议通过的第2号决议，其中敦请各国在可能做到的范围内，尽早签署公约并采 

取必要措施批准公约’以使其尽快生效。决议还鼓励各国在公约生效前，临时适 

用公约中规定的措施。在此方面，一些发言者提到了他们的国家 近为使新公约 

所渉及的领域里发生必要的变化所釆取的行政和法律措施，这些措施将使他们能临 

时适用公约中所定的某挫措施。 

14. 一些代表和观察员谈到，他们 近在本国立法中通过了新的刑罚条款，以 

包括公约第3条列明的刑事罪。一些发言者强调必须协调国家立法，以便对第3 

条列举的严重犯罪行为判以重罚，这将构成有效的威慑。应牢记非法贩运的跨国 

性质，因而不应使贩毒者有可能利用法律漏洞跨越国界和躲到别的国家，或将其活 



- 1 7 -

动转移到惩罚不太严厉的地区。 

15. 一些发言者指出.根据笫5条规定，他们的政府通过了并正在执行能使其 

司法当局追查、冻结湘没收贩毒者的资产的立法。还正在采取一些措施以便可以 

对参与隐藏或隐瞒贩毒所得财产的人提起诉讼-还授权法院执行其他国家法院颁 

发的没收命令。海关合作理事会观察员谈到与刑警组织合作拟定关于调查厥运麻 

醉品犯罪行为和没收从这种贩运所莸收益的示范法#« 

16.某些代表谈到 近有关引渡的立法，这将有助于全面实施公约第6条的规 

定。有人还谈到有关下述问题的协定，即将被判处监禁的人移交其各自的国家， 

使他们可在本囷服满其刑期或服满余下的刑期，如第6条第1 2款所规定的那样。 

有人指出，正在审查某些多边引渡条约，如安第斯地区国家间筌订的这类条约，以 

考虑到公约的有关规定。 

17. 一些代表和观察员谈到已通过的或正在考虑通过的关于相互法律协助的立 

法，这将使他们能够执行第7条规定。 

1 8 .关于第 1 1条控制下交付，与会者指出，海关合作理事会正在编写一本适 

用技术的实用手册。一位代表说，控制下交付的技术巳在他本国试行；几位发言 

者谈到在其国内正在制订法规，以利于这项技术的采用。 

19.几位代表表示他们认为第1 2条相当重要，它建立了国际监测制度，用以 

监测经常用于非法制造麻醉药品和精神药物的物质，这对查禁非法的实验室是十分 

必要的。他们表示，西欧各国意识到它们作为此种物质的主要生产国，负责重大 

责任，它们在国际刑警組织的主持下，已建立了一个专家组，负责监测那些物质的 

国际交易。发言者提请注意到，诲关合作理事会的一个科学小组委员会已将公约 

表一、表二内的全部物质列入应由诲关人员密切注视其流通的一份物质清单之内Q  

一位代表表示，他的政府将保证，如发生出口公约表一所列物质的情况，它将随时 

通知那些通过秘书长请求提供此种情报的国家。 

20.—位代表叙述了他本国政府按照第1 4条关于根除非法种植园的措施的规 
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定，采取了一些步驟。 

21.关于涉及商业承运人的第1 5条，有人提请注意到海关合作理事会、国际 

空运协会、国际民航乘客协会、国际海运局以及国际货运承榄业协会联合会之间签 

订的谅解备忘录。那些备忘录有助于制订一套实际可行的准则和建立一套标准的 

程序，由海关人员、民航和航运公司、港口当局或货物发运人加以执行，以防止他 

们的运输被利用来夹带偷运麻醉药品和精神药物。还提到了国际民用航空组织(民 

航组织）的航空安全技术方案起到了限制民航班机非法贩运毒品的良好作用。 

22.两位代表谈到了为贯彻执行关于海上非法贩运的第1 7条而采取的措施。 

23.关于查禁利用邮件进行贩毒的第1 9条，有代表指出，1 9 8 8年海关合 

作理事会和万国邮政联盟共同主办一次培训研讨会，使邮政人员掌握侦查邮件内夹 

带毒品的技术。 

24„几位发言代表表示，新公约的某些规定在其本圆的刑事法规之内已经述及。 

另几位代表指出了新公约各顼规定的全面性、新寂性和复杂性，他们认为贯彻执行 

新公约需要重新调整执法机构和禁毒机构，也需要彻底地重新审查有关税收、刑 

事和査毒的法规。修改国内法律使以与公约的条款相一致，这一过程将需要一段 

时间。 

25.许多代表和观察员赞成秘书长在一份说明（E/CH* 7/1989/13 )中确定 

的行动，特别是附件二载列了拟由麻醉药品司采取的行动和为执行新公约 低限度 

需要增加的经费的估计。有些代表认为，那些提议尚需进一步考虑< 一些代表 

湘观察员谈到秘书长该说明的附件二时建议向发展中国家提供一些援助，帮助它们 

采取必要的立法措施和其他措施，以便加入该公约并有效地执行公约的规定。特 

别提到需要提供的帮助是使它们掌握识别和分析滥用毒品的技I 有人认为，麻 

醉药品司应提供援助•协调各国的立法，以利于各缔约国通力合作.贯彻执行公约 

各项规定。 

26.几位发言者强调必须在公约生效之前就进行人员培训，培训那些将负责执 
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行新公约规定的儿 在这方面，有代表指出。对于贯彻执行该公约那些创新性的 

规定，有经验的国家并不多》特别是第5条关于没收由于贩运毒品而得来的财产和 

收益的规定，尤其需要银行以及其他金融机构的合作。 

2 7 . 一些代表和观察员指出《为实现新公约的目标，国际的合作至关重要.他 

们认为，禁止非法贩运湘滥用麻醉品的斗争应是联合国 优先的事项之一• 他 

们强调联合国各麻醉品管制机关及其秘书处对于各麻醉品管制条约的执行起着关键 

的作用。几位发言者对 近影响到麻醉药品司湘麻管局的人员裁减相预算经费的 

削减表示关钇 他们强调应提供更多的经费以便它们抠负起公约赋予它们的新职 

责， 

28.几位发言代表强调必须切实执行该会议通过的第三顼决议，即向麻醇药品 

司和向国际麻醉品管制局秘书处提供必要的资源，以便它们担负起各国际麻薛品管 

制条约交付它们执行的任务。他们着重指出，为保证这一问题在方案协调委员会 

下一次会议上以及在联合囿其他有关的财政机构内得到满意的解决，麻委会各成员 

国应起基本的作用。另一方面，有的代表认为，增拨给各麻醉品管制机关秘书处 

的资源应由联合国预算内可得到的资源来解决。 

29.几位代表强调指出，麻委会对于贯彻执行新公约负有全面的责任。在这 

方面，若干代表认为•尽管本国政府和联合国秘书处都面临预算经费拮据的问题， 

麻委会仍有必要于1 9 9 0年举行一届特别会议，以审查关于批准和执行公约的进 

展 情 I (又见下面第八章） 

3 0 . —些代表认为，在公约生效之前很有必要召开几次专家组会议，以便帮助 

一些圆家釆取必要的措施，尽快成为公约的締约_并帮助克服执行公约过程中发生 

的问题。另一些代表认为在目前阶段召开公约生效前的专家组会议时机尚未成熟。 

31.关于为有利于使公约生效和帮助有效执行公约的规定而应采取的行动，一 

些代表在发言中提出如下建议： 

(a)应尽快编写和印发一份对公约条文的详细法律评述，为此应吸取那呰 
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密切叁与该公约草拟工作的人的经验。此顼评注工作应由经常预茸 

提供经费； 

lb)麻委合应每年宙查在促使公约生效方面取得的进展；年度报告调查表 

中应包括询问各该国在争取成为公约缔约囿方面的汫展情况； 

(0对于努力釆取必要的行政和立法措施以便成为公约缔约国和执行公约 

规定的国家，麻醉药品司应尽一切可能提供帮助。关于这一点，有 

人提到编制《各国法律条例汇总索引》将是很大的一项贡献。麻醉 

药品司应就其所提供帮助的情况向麻委会提出报告； 

(d)为提 对公约内容和要求的认识并帮助各国贯彻执行公约的规定，应 

编写一本如何贯彻执行公约的实用手册； 

(e)应釆取步骤尽可能广泛深入地传播公约的条文； 

(f)应考虑在定于1 9 8 9车9月举行的第二次区域间各囯麻醉品法执行 

机构负责官员会议上向各执法机构提供关于新公约在哪些方面为执法 

方案提供了有利条件的必要资料。 ’ 

32.麻委会于1 9 8 9年 2月 1 7日在其第1 0 3 3次会议上以协商一致方式 

核准了经由口头修正的提交经济及社会理事会的一份决议草案，题为“执行联合国 

禁止非法贩运麻醅药品和精神药物公约”（E/CK.7/1989/L. 13),该决议草 

案是由下列国家共同提出的：阿根廷、溴大利亚、巴哈马、比利时、玻利维亚、巴 
• • • ‘ 

西、保加利亚、加拿大、智利、中国、哥伦比亚、科特迪瓦、埃及、法国、德意志 

民主共和国、德意志联邦共和国、危地马拉、匈牙利、意大利、牙买加、马来西亚、 

荷兰、尼日利亚、巴基斯坦、巴拿马、秘鲁、波兰、塞内加尔、西班牙、苏丹、瑞 

典、瑞士、泰国、苏维埃社会主义共湘国联盟、大不列颠及北爱尔兰联合王国、美 

利坚合众国、委内瑞拉、南斯拉夫和赞比(该决议草案的案文见第一章A部 

分决议草案一。所涉经费问题，见附件二。） 
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第三章 

关于管制麻醉药品和精神药物的 

国际条约的执行情况 

33.麻委会在其1 9 8 9年 2月 6日的第 1 0 1 5次会议上审议了议程项目4 , 

该项目涉及：（a)根据《精神药物公约》的规定将两种药物列入表内的可能性（ 

C N . 7 / 1 9 8 9 / 6 ( P a r t I ) ， 第 1 - 1 0裊);巾)根据《精神药物公约》的规定将 

两种药物从表内去除的可能性（E/CH.7/1989/6(Part I ) ,第 1 1 - 1 4段 ) ; 

(c)根据《精神药物公约》的规定，终止美利坚合众国对三种制剂给予的豁免和泰国 

政府对七种制剂给予的豁免的可能性（ E / C U . 7 / 1 9 8 9 / 6 ( : P a r t I ) ， 第 1 5 -

2 5段）。麻委会在议程项目4项下还审议了修订年度报告调查表的问题（E/ 

I I )， ̂  1 - 4 ̂ ： ) ̂  ( E / C U • 7/1989/CRP . 6 ) 

以及以I•文件汇编形式出版法律和条例的累积索引问题（E/CU.7/1989/ 

6(Part II) ’ 第5 — 1 0段 )和 ( E / C I T • 7/1989/CRP.,7 )。 

A.审议与囿际麻醉品管制条约有关的通知  

(a)将药物列入表内的建议 

3 4 .麻委会在文件 E / C U . 7 / 1 9 8 9 / 6 ( P a r t I)中收到了卫生组织总干事 

的两份通知，其中建议应将2--amino-5—phenyl—2- oxaz c 1 in-4-cK e (或 

2—imino- 5- phenyl 4—oxaz olidiK one )(又称匹吗啉）列入《精神药 

物公约〉〉的表四，毕将 21—cyclc propyl- 7-alpha-Qo>-l-hydroxy-l， 

2 j 2-"tri m e t h y l propyl) —6 ,14—endo—e t hano—6 , 7 ,8 ,14—tetra — 

h y d r o o r i p a v i n e (又称buprencrphinc )歹1
J入同一公约的表三。 
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3 5 . 文 件 ^ c : i U 7 / 1 9 8 9 / 6 ( P a r t I)还载有秘书长从各HI政府处收到的关 

于是否能够将这两种药物列入表内的意见概述以及秘书处根据经济及社会理事会 

1 9 8 4年 5月 2 4日第1 9 8 4 / 2 3号决议的要求编写的每一药物的资料提要。 

卫生组织的代表发了言，他提请注意这一事实，即卫生组织在审査将这两种药物列 

入表内的问题时已经考虑到了麻委会在1 9 8 4年 2月 1 0日第 2 ( S —VIII)号决 

议和1 9 8 6年 2月 1 4日第 2 f S — IX)号决议中就卫生组织审查致瘾的精神作用 

药物供国际管制的程序所表示的愿望.他还提请注意巳向麻委会提供了药品致瘾 

问题专家委员会第2 5次会议的报告。f技术报告系列7 7 5号）关于将药物列 

入表内的建议的其他资料还可以在卫生组织文件DMP/PTTD/88 .3中查阅。 

36.若干代表表示支持卫生组织的建议.并提到这两种药物在本国早已受到管 

制。一些发言者报告了滥用和贩运tmprenorphine和匹吗啉的情况。关于 

b u p r e n o r p h i n e .若干代表提请注意麻委会第2 ( S一VII工）号决议曾请卫形且 

织修订其关于麻醉性兴奋剂/拮抗剂止痛药的列表建议，并认为应将按经修正的 

《 1 9 6 1年麻醉品单一公约》将buprenorphine列入表内.还有人提议推迟 

到麻委会的下一届会议再作决定。没有代表对卫生组织关于匹吗啉所提的建议表 

示异议。 

37.卫生组织的代表指出.药品致瘾问题专家委员会第2 5次会议在审议将这 

两种药物列入表'内这一事项时已经考虑到了卫生组织审查精神作用药物供国际管制 

的新的程序.卫生组织根据现有的资料所得出的结论是：不宜按照经修正的《1961 

年麻醉品单一公约》规定的条件对这两种药物进行管制。 

3 8 .麻委会经表决 3 2票赞成，零票反对，零票弃权，决定将 b u p r e n o r -

Phine列入《精神药物公约》的表三。麻委会经表决，3 1票赞成，零票反对， 

零票弃权，决定将匹吗啉列入同一公约的表四。 （秘书处按照麻委会的要求，为 

反映就这两种药物进行的表决的结果而起草的正式决定案文•见第十章，B节，第 

1 (XXXIII )湘 2( XXXIII)号决定）。 
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(b)审议有关将某些药物从表内去除的建议 

39.委员会还收到了卫生组织的两顼关于审査是否有可能将如下两种药物从表 

内去除的建议：SP dl-1-cy clohexyl-2-inethylamino propane (又称六 

氢 脱 氧 麻 黄 碱 ） 4 ^ n e t h y l p h e n y l )—2 -(l-pyrr olidin.yl)—1-

p e n t a n o n e (又称焦二异丁基酮)这两科药物目前列于《##药物公约》的細(耿孜. 

7 / 1 9 8 9 / 6 f第一部分），第1 1 一 1 4段）中。麻醉品成瘕问题专家委员会笫 

二十五届会议建议不应将焦二异丁基酮从表内去除.而应将之继续列于表四内。该 

届专家委员会还建议推迟审议有关将六氢脱氧麻黄碱从表内去除的通知。因此， 

这两种药物仍将同《精神药物公约》表四中的其他药物一样受置于所有管制措施； 

委员会目前并未要求釆取任何进一步行动。一位代表提请会议注意说，卫生组织 

应缩短有关的程序。 

(0审议有关终止对某些制剂免除管制的建议 

40.委员会收到了卫生组织关于美利坚合众国政府勒泰国政府分别耍求免除 

对三种和七种制剂的瞀制的三项通知（E/CJT.7/1989/B (第一部分），第15— 

2 5段）。正如在这些通知中所解释的那样，麻醉品成瘾问题专家委员会第二十 

五届会议得出的结论认为，没有证据可以反对免除对这些制剂的管制；因此，目前 

不需要委员会釆取任何进一步行动。 

修订《年度报告调查表》 

41.委员会收到了载于文件5：
/
/^7/1989/<^?.6中的由秘书处编写的 

《年度损告调查表》A部分草稿。文件E/CN. 7 / 1 9 8 9 / 6 (笫二部分）的内容 
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表明，业已对A部分进行了简化，删去了若干顼问题.其余部分则重新进行了措辞。 

B和C部分需要进一步研究，因为新建立了一套国际麻醉品滥用评估制度，以及于 

1 9 8 8年 1 2月 1 9日通过了一项新的《联合国禁止非法贩运麻醉药品相精神药 

物公约》。 

42.关于A部分.一些代表建议作某些小的改动。与会者同意，经过这些改 

动之后，将把A部分内容转交给各国政府以便收集1 9 8 8年的资料。 B和 c部 

分仍将以其现有形式用于资料的收集（又见第一章A部分决议草案一第6段）。 

C . ^L系列中出版的法规的累积索引 

43.委员会收到了 1 9 8 0 — 1 9 8 6年阶段的累积索引（E/cu.7/1989/ 

GRP.7 )和一份秘书处编写的说明（E/CN. 7/1989/6)(第二部分)，供委齡-

在审议法规累积索引时使用。 

4 4 . 一些代表和一位观察员赞扬麻醉药品司继《联合if禁止非法贩运麻醉药品 

和精神药物公约》通过之后及时地以新的格式编写了累积索引。该索引将成为协 

助各国使其国家法律和条例与新公约保持一致的宝贵手段，并从而使公约早日生效 

和荻得有效的执行。还有人指出，该索引还可以用于关于麻醉品法执行的培训课 

程，因为受训官员将由此而了解和熟悉不同国家在诸如引渡、相互司法协助和控制 

下的交付等领域中的立法规定。 

4 5 . 一位代表询问是否有可能在各国政府与麻醉药品司之间建立电子数据处理 

方面的联系，以便于直接获得索引中列出的有关国家法律和条例的计算机资料。有 

人指出，尽管在编制索引时使用了电子数据处理设施，但目前各国政府尚不可能直 

接得到有关资料. 
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第四章 

麻醉品滥用及非法贩运的形势和趋向 

46.麻委会在1 9 8 9年 2月 7日至 8日的第 1 0 1 6 、 1 0 1 7 和 1 0 1 8 

次会议上审议了议程项目5。 麻委会审议了秘书长审查非法贩运情况的一份报告 

( E / C N o
7
/ 1 9 8 9 / B );秘书长回顾麻醉品滥用的形势及减少非法需求的措施的 

一份报告（E/CN. 7/1989/16 );秘书长关于1 9 8 7年非法贩运缉莸情况统 

计资料的说明(E/CU.7/1989/CRP.5)i麻委会还审议了国际麻醉品管制局 

(麻管局）1 9 8 8年报告的第三章。 

A.非法贩运麻醉药品和精神药物的概况 

4 7.就非法麻醉品贩运问题发言的多数代表和观察员报告说•尽管巳做出更大努 

力进行遏制，但国家和区域一级的形势的恶化却有增无已。他4门强调指出，对许 

多国家的消极影响，包括对其政局安定的直接威胁，是十分严重的，国际社会务必 

要把解决麻醉品滥用和非法贩运问题作为 优先事项来对待。 

48.总的情况仍然十分令人忧虑。非法贩运是威胁着许多国家的经济和社会 

机体的罪恶渊薮D 许多代表都谈到有必要采取新的办法来解决这一问题，尤其是 

在多边一级。有些代表指出，他们的国家已与其他国家筌署了直接针对麻薛品非 

法贩运的双边协定，而且其中不少协定在缉莸非法麻醉品、侦破制造厂和扣押罪犯 

方面取得了成效。他们强调指出，非法贩运是具有跨国性的犯罪行为，所以不是 

一个国家独力奋斗的问题，而需要有国际社会更加坚定有力的措施，包括那些 

体现责任感、献身精神和现实主义的措施。但有一位代表告诫说，不要采取一项 

统一的虽具有全球性但却会对许多国家起消极作用的战略，因为他认为，这样的战 

略往往会忽视圔家、文化、经济和法律间的差别。 
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49.在这一方面.另一位代表指出.以安第斯区域为例，古柯叶衍生物非法滥 

用，是对同古柯树种植相联系着的传统的突破。被当作兴奋剂的古柯叶的使用. 

过去从未被看作是一种对土著社会有着危险的东西。有代表指出.玻利维亚新的 

古柯管制法律定出了三种生产区：第一种是传统生产区.所生产的古柯用作传统文 

化和医药方面的合法用途，第二种是多余的生产区，属于过渡性质•应逐步削减并 

找到替代作物，第三种是非法生产区， 近种植的古柯园丨必须予以板除。 

50. 一些发言者谈到，在将非法麻醉品从生产地区运往消费地区或在国内或区 

域市场内进行运输方面.新的走私路线正在不断开辟，新的隐匿方法也在不断得到 

采用.另外.过去几乎纯属麻醉品生产或转运的地方.现在滥用和贩运的现象也 

似竽开始增加了。 在一些非法种植大麻的地区，情况尤其如此.侦查到的秘密 

制药厂的数目大大增加，越来越多的地区被用来作为新的种植区。与麻醉品有关 

的犯罪据报告已成为执法当局的一项主要的关切。 

51.同前几车相比，1 9 8 8车的贩运方式有很大变化，所缉获的各种麻醉品 

的数量也不尽相同。例如，鸦片贩运虽因生产地区改种较I运输的吗啡和诲洛因 

的趋向而一度似乎有所下降，但 近却又开始抬头„ 1988东的缉莸量为1986 

耷的两倍。究其原因，也许是因为金三角和金新月地区鸦片产量丰收的缘故。一 

位观察员说.在伊朗伊斯兰共和国.既不种植罂粟，也不生产鸦片。 

52.在这一车里，海洛因、大麻及精神药物继续充斥世界各地的市场。种植 

麻醉性植物和生产和制造麻醉药品的中近东.东南亚和拉美地区仍i膂来优势地位。但 

加勒比诸岛国和撒哈拉以南的一些国家却正在迅速成为大麻的重要产地。这后一 

类国家光其需要有多边的援助.例如，撒_南部非洲国家的观察员指出， 

大庥种植已在该国的某些地区出现，而该国在执法方面颇有困难，而且该国的气候 

条件又特别有利于大麻生长。此外，这个被联合国正式定为“ 不发达”的国家 

又与其伸,不下八个®絮有-f
r
共同的边界’而且没有讲行边境巡逻的有效手段。这 

样一来，便又出现了一个原产地国，而且有迹象表明，该国正在成为从东到西、经 
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过诲湾运往欧洲的过境国。 

53.在鸦片剂中，诲洛因仍是 为流行的滥用麻醉品。由于看到需求堉长而 

且继续有利可图，所以出现了大规模生产和制造,尤其是在中近东、西南》东南亚。东 

南亚海洛囡制造的一个重要的新动向是在制造工艺中使用冰醋酸和亚乙基二耕醆盐。 

1 9 8 8车在欧洲缉荻的海洛因中，6 0 %以上是通过巴尔干路线从西南亚运入的。 

海洛因走私的另一常用路线是印度-非洲一欧洲路线，包括商业空运。 

54.可卡囡贩运发展速度十分惊人，而且时常有^力、贿赂、有组织犯罪或集 

团犯罪发生。主要目的地仍是北美，但其他地区的需求也迅速增长，尤其是在欧 

洲 - 1 9 8 8车截莸6吨，而1 9 8 7车和 1 9 8 6车分别为3吨和1 • 5吨。西 

欧被看作是麻醉品卡特尔的独特的市场。正如一位代表所指出的，内部边境管制 

的逐步放宽，应有在欧洲经济共同体设置保护盾牌的措施与之相抵销。 

55.大庥仍是世界上 广泛滥用的非法麻醉品，主要市场是欧洲和北姜。非 

法种植大庥植物供应这些市场的主要是非洲和南美。这类种植也供应当地市场， 

尤其是非洲市场，椐报告该地区缉获量大幅度增加.来自亚洲和中近东的大麻脂 

除当地消费外.还向北美和欧洲走私.而且缉荻量有所上升。 

需求坚挺继续刺激着世界各地精神药物的贩运。在欧洲，斯堪的纳维亚 

依然是主要在欧洲本土非法生产的安非他明的主要消费地区。1 9 8 8年，在几 

个西欧国家都有缚获大量麦角酰二乙胺（一种迷幻剂）的报告^ 由于远东有几个 

国家对非法安非他明的需求很 ，结果出现了这类药物的大规模贩运，主要来源是 

东南亚和欧洲.据报告，从欧洲向中近东贩运芬乃他林的现象继续增长。一些 

发言者对此表示深切忧虑.他们指出.虽然1 9 8 6年巳将芬乃他林列入表内.伹 

似乎并不产生任何良好的效果.秘密制作安眠酮也仍然是一个问题.19 8 8 

年，沿自印度次大陆_秘、密制药厂至南部非洲路线运送这类药物的非法贩运有增无巳。 

非洲西海岸各国报告了麻黄素、西可巴比妥和安非他明的贩运现象，显然是从欧洲 

合法库存转入非法渠道的. 
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57.有一位代表指出，虽然从1 9 8 7年的缉获数字勒1 9 8 8年基本上仍不 

全面的数字来看相M观而且表明了执法当局所取得的可喜成绩.伹从另一方面也可 

以衡量出贩运者活动的猖獗。他指出，执法活动的警觉性 ，并不一定会导致对 

麻醉品非法需求的下降. 

58 .代袞们强调指出，由于麻醉品贩运者不断想丨出新的方法，所以反击措 

施知管制办法也应作相当调整。在这方面，有些代表报告了一些据说在制止非法 

贩运方面有积极效果因而也在压缩供应方面取得了一定成绩的措施湘办法。他们 

列举的例子中包括针对非法种植的大力开展的根除运动和更为严厉的执法活动等。 

59.对有罪的贩运者的惩罚包括较轻的判刑或罚款直至死刑，主要视扣留贩运 

者国家的法律和社会风俗的不同而不同。伹是，来自不同文化背景的代表湘观察 

员却主张采取没收贩运者非法取得资产的措施，而且有一位还谈到了利用如此缚获 

的资产对成瘸渚进行治疗和使其康复的计划。国际有组织麻醉品贩运的主要动力 

是可以牟取巨额利润。监禁乃至长期监禁对可以指望刑满释放后大享其福的贩运 

者来说，是不足以构成什么威慑力量的。但是，许多画家旨前开始生效的麻醉品 

管制法，已规定了追查、冻结和没收贩运所得的新权力，而且麻委会已获悉了一些 

十分成功地运用这些新法规从而没收到巨额款项的事例。 

60.在关于非进阪运的讨论结束时，麻醉药品司司长向提交1 9 8 7年期间麻醉 

药品相精神药物非法贩运缉获情况年度报告的各国政府表示感谢，这些报告的内 

容，以及在讨论本议程项目时向麻委会口头提供的I 9 8 8年补充情报，为麻委会 

对非法贩运的形势和趋向进行 新评价提供了必不可少的素材。他强调指出，为 

了及时了解这一年中的 新情况.各国政府•向联合国报告重大缉获情况是十分 

重要的。目前已有近5 0个国家定期提供这类情报资料，该司长还鼓励其他国家 

也这样做,而且 好以电传或电话传真进行。根据《196 1年麻醉品单一公 

约》第1 8条和《1 9 7 1年精神药物公约》第1 6条规定要求收到的报告.将编 

入该司出版的关于缉获情况的季刊之中，这对经常监测国家、区域如世界范囤内非 
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法贩运趋向的工作是大笮裨益的. 

B.麻醉品滥用和减少麻醉品非法需求的措施 

61.虽然各国麻醉品滥用的程度、形式和趋势及其相关的问题不尽相同，伹所 

报告的资料明确显示，世界大部分地区麻酔品滥用状况仍在继锋恶化。这一问题 

显著的特点是滥用海洛因湘可卡因的现象继续增加•而大麻、安非他明类药物、 

苯并二氮杂荜湘镇静剂——安眠药的滥用在许多国家也达到了很严重的程度。大 

多数国家报告说，麻醉品滥用现象已蔓延到所有社会阶层湘年龄组，但在青年中尤 

为突出。尽管大多数滥用者是男性，但女性滥用者的比例正在继续上升.接触 

麻醉品的儿童湘少年的年龄往往比以前要小得多；初次吸毒往往导致他们尝试烈性 

麻醉品，湘确定危险的滥用形式. 

62.在许多国家，使用各种搭配的易获取的麻醉品（往往同时还嗜酒）的滥用 

多种麻醉品的现象相当普遍，这反过来又使总的问题变得更为严重。个人湘社会 

机能失调、健敁遭受损害、犯罪和其他问题往往与麻醉品滥用相关。在一些国恭 

正象吸毒死亡爭件不断增加一样，与麻醉品上瘕、孕妇和婴儿相关的问题也在不断增 

加0 

63.用静脉•方法滥用麻醉品在很大程度上造成了人体免疫力缺乏病毒精 

炎病毒感染现象的扩氣 在这种滥用现象普遍的地方，很大一部分用静脉注射方 

法滥用麻薛品者已染上了人体免疫力缺乏病毒。在一些国家中，他们被认为是把 

人体免疫力缺乏病毒传染给一般人的主要媒介。在一些国家s —半以上的成人后 

天免疫力缺乏综合症(艾滋病）病例都与用静脉注射方法滥用麻醉品有关.人体 

免疫力缺乏病毒主要通过合用已污染的针头和注射器而迅速传播.合用巳污染的 

针头和注射器在很大一部分用静脉注射方法滥用麻醉品者中是司空见惯的，而随后 

又把病毒传染给可能不滥用麻醉品的性伙伴.用静脉注射方法滥用麻醉品者从事 
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卖淫则加重了这一问题的严重性。在世界一些地方，很大一部分患艾滋病的婴儿 

都是用注射方法吸毒的母亲所生。 

64.据报告，滥用海洛因的程度在各个地区的一些国家中已经加重，而且在北 

美、亚洲和远东的一些国家、西欧的大多数国家勒大洋洲仍然是一个严重问题，而 

在近东相中东以及非洲，除了少数国家外，这一问题么严重。 一些东欧 

国家报告说，滥用其他鸦片剂，特别是可待因和用罂粟自制的制剂，如罂粟扞煎剂 

已成了一个问题。低终的说来，其他鸦片剂的滥用规模还较小。在有滥用鸦片习 

惯的亚洲和远东及近东和中东的一些囯家，鸦片消费量通常保持稳定，甚至略有下 

降。 

65.在世界大部分地区，特别是美洲和欧洲，滥用可卡因的现象继续大幅度上 

升。在一些南美洲国家，抽吸古柯糊是一个日益严重的问题》而抽吸可卡因碱 

(“克赖克”）仍然是北美洲的一个严重问题。在世界绝大部分地区，大麻仍然 

是滥用 广泛的非法麻醉品，滥用的是药性较强品种的大麻植物及其制剂。 

66.在大多数地区的一些国家中，安非他明类兴奋剂滥用现象巳经加剧。世 

界各地广泛滥用苯并二氮杂草、轻度镇定剂、巴比土酸盐和非巴比土酸盐镇静剂一 

安眠药，而且往往掺杂嗜酒和使用其他药物。麦角酰二乙胺的滥用现象有所减少， 

但在一些国家中仍然是一个问题。苯环哌啶在北美洲仍然受到滥用。一些国家 

报告致幻真菌的滥用现象日益严重。在所有地区，儿童和青少年越来越多地滥用 

挥发性溶剂。 

67.关于减少麻醉品非法需求的措施，许多代表相观察员指出，各个政府湘私 

人机构、服务部门、研究机构相商业企业以及非政府组织，宗教勒民众团体参与制 

定相执行减少需求的方案。政府湘非政府部门的参加与合怍对于确保把资源 佳 

地用于预防湘减少麻醉品滥用现象是十分重要的。 

68.人们认识到》对麻醉品滥用问题湘对付这些问题所需要的资源作适当估价， 

对于帮助确定减少麻醉品需求方案的准确目标、宗旨、任务相活动以及评价这一方 
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案的效力是十分必要的。在此方面，有人指出.麻醉药品司正在执行建立国际麻 

醉品滥用情况评估系统的项目，这一系统将有助于各国政府促进有关它们国家相领 

土中的麻醉品滥用资料的收集、分析和评估，以及向联合国提出这种资料的政府报 

J k . 

D O 

69.大多数代表勒观察员介绍了一般是针对青年、父母和处理Xt和青年问题 

的某些人的预防方案。通常是通过传播媒介对公众进行宣传，而通过散发印刷材 

料对各种目标群体进行宣传。一些国家为进行教育或培训使用了视听手段。一 

些国家为专业入员举办了预防麻醉品滥用方法的培训班，并把有关麻醉品知识的教 

育列入了正规学校课程。 

7 0 . —些代表认为，预防方案成功与否，在很大程度上取决于有关个人、极易 

染上毒瘸、的群体、家庭和社区的充分参与，而且，必须在社会各级促使非政府组织 

和民众团体提供尽可能多的投Ac 在此方面，有人指出，麻醉药品司与各囯政府 

合作，在联合国管制麻醉品滥用基金（禁毒基金）的资助下，自19 8 1年以来组 

织了一系列区域性研讨会和后续讲习班，以促进利用社区资源预防和减少麻醉品滥 

用。 

71. 一些代表和观察员介绍了在基层采取的行动和执行的方案，这主要是根据 

当前的社会文化情况开展的广泛活动，旨在把当地资源更好地用于减少麻醉品需求。 

这些方案鼓励青年参与当地的预防活动，这又促进了他们参与社会。十分强调消 

除滥用麻醉品的诱惑力，并鼓励青年参与他们所在社区的发展。 

72.据报告，正在作出更大努力，使禁毒宣传针对特定群屯虽然进行宣传 

是所有预防活动的基础，但是,如果这种宣传不是旨在满足宣传对象的需要单单其 

本身不能提供任何进行对话的机会，可能是无效的，甚至会起反作用。 有些宣传 

方案的情况正是这样，它们引起人们的好奇心,导致人们尝试麻醉品。成功的方 

案着重强调不沾染毒品的生活方式的好处，而不是仅仅强调滥用麻醉品的危害和无 

益，而且也有助于早期发现滥用麻醉品的现良 
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73.学校、社区和工作地点往往是执行教育方案的场所。应根据巳了解到的 

目标群体（例如家庭、父母、中小学生、大学生和教师、宗教团体和雇员）的需要 

制定教育方案。麻醉品知识教育巳日益被接受为学校课程的一个正常郁分。强 

调能够影响青年的父母、教师和其他各类人参与的重要性。若青年参与为自己提 

供教育方案，若从社会学科和健康的更广泛的角度开展有关麻醉品知识的教育，似 

乎能取得 佳效I 比赛和演出等课外活动是有益的方法。成功的教育方案须 

长期坚持执行，因为轰轰烈烈的单一行动很难取得预期效果。 

74.普遍认为，麻醉品知识教育方案远远不仅是通报事实情况。学员积极参加 

旨在促使每一个人都形成主张不沾染毒品生活方式的动机、态度和行为的方案。这 

些方案不仅包括有关特定庥醉品的知识、而且还包括形成自尊和尊重他人的内容， 

以及生活的技巧，比如作出决定、应付压力、认识价價、克服问题和人际交流，而 

这些又可有助于促进预防麻醉品的滥用。采用这种做法的国家认识到，青车的 

麻醉品滥用常常与其他行为问题密切相关，比如辍学。车轻人常常会因为不能积 

极应付生活中的困难和障碍而求助于麻醉品。一些代表和叙察员强调了正在开展 

的预防工作，鼓励青车和社区促进有别于使用麻醉品的其他健康方法。青车参与 

社会支持的项目，参与促进青年人与成车人之间交流的活动，可有助于改善社会对 

青车的接受程度，形成有益的同学伙伴彼此间压力，使青车人能够明白他们怎样才 

能为社会福利作出贡献。 

75.据报告,一些国家十分重视以种种方式确保提供温暖的家庭环境，重视努力 

使家长和子女一起共同解决直要的家庭问题，包括与滥用麻醉品有关的问题。十 

分重视某些旨在为易染上毒品的家庭，特别是那些有吸毒成瘕的未成车母亲的家庭。 

制定支助办法的方案，一些代表和观察员介绍了保护新生婴儿的方案，以使他们免 

受母亲怀孕期间滥用麻醉品而带来的有害影响。 

76-监狱犯人和教养所在押人员是麻醉品知识教育和其他形式预防方案的适当 

工作对象，这些教育和预防方案对防止人体免疫力缺乏病毒感染在监狱和教养所不 
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断传播具有特别重要的意义。 

7 7 . “热线”和其他咨询服务常常扩大到家人和同学伙伴，特别有助于解决偶 

尔使用和尝试麻醉品者的问题。这些方案已作为早期干预的手段，以免麻醉品滥 

用情况日后积重难返。一些代表和观察员指出，经证明预防方案是成功的，近车 

来，他们的111家由于开展了这些方案，青车人尝试非法麻醉品的比例已大量减少。 

78.关于治疗，看来在大多数囿家收效 好的是多学科方法.至关重要的是 

按滥用麻醉品的种类和程度及治疗需要，对庥醉品成瘾者进行划分，并制定可有助 

于确定适当治疗种类和强度的现实目标。 

79.对于麻醉品成瘾者，如果其生理、心理和社会机能严重失调，那么个人要 

求治疗的动机就是关鍵因素，没有这种动机，通常对当局不信任并企图不暴露身份 

的麻醉品上痛、者，就会拒绝任何治疗或援助的努力。为了解决这个问题’ 一些国 

家正在努力制定面向社会的“外出”方案，推广到麻醉品上瘾者聚集一处购买和使 

用麻醉品的地区。一些代表指出，他们国家通过向用静脉注射方法使用麻醉品者 

提供低限援助而不是要求他们完全戒毒，从而大幅度提 了 “外出”工作的有效性。 

这种方式有助于与麻醉品成瘕者建立联系。 

80.大多数国家提供各种门诊形式的行为和精神治疗，包括个人、集体、家庭 

湘其他疗法，在少数情况下，还使用针灸，以减轻戒毒后症状。虽然这些治疗形 

式的费用较低，使病人能够继续正常的生活，但主要目的不是阻止获得麻醉品。 

81. —些国家报告说，对鸦片剂成瘾者执行麻醉品调养方案，某些国家使用鸦 

片，但大多数国家则使用美沙酮。.美沙酮是一种合成鸦片剂，比海洛因的作用时 

效长些，但药性强度几乎一样，主要用于调养海洛因成瘾者，因为在短期内完全戒 

毒是不现实的。一些国家报告说，美沙酮调养，减少了海洛因的非法滥用现象和 

与麻醉品有关的犯罪，增强了方案参加者的总的健康情况.改善了他们的就业前景 

洳提 了他们的社会责任感。参加者还同时荻得支助性服务，比如咨询和法律协 

助。一国 近对4万多名海洛因成瘾者进行的研究表明，接受美沙酮调养的病人， 
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其使用非法鸦片剂的平均天数从每月3 0天降低到每月一.两天。麻醉品拮抗药， 

比如naltrexone,也用于鸦片剂成瘛者的调养，但似乎只对十分情愿者才有 

效私 由于使用拮抗药缺乏任何欣快感，所以拮抗药方案的中途退出者比美沙酮 

调养方案 出许多。 

82.常常可以随时提供医疗设施和其他形式的收容治疗。据报告，通常在治 

疗的前几个星期，退出率都很 ，但那些克服了初期问题者，其治疗成功率似乎都 

较 。那些经过治疗者通常都需要长期支助，要帮助他们重新进入社会，寻找工 

作和解决日常问题。这些服务的不足，主要是由于缺乏训练有素的工作人员和设 

施所致，在很大程度上促成了治疗之后又旧病复先 

8 3 .当康复、善后照料和回归社会与治疗相结合，以确保戒毒者成功 

恢复正常的社会生活，便收到 佳的效氣一些代表指出，治疗措施之后的大部 

分情况，都可以说是成功的或有了相当的改善，治疗不成功的案例不应抑制进一步 

的治疗努力。 
4 

84. 一些代表和观察员说，他们国家政府针对 近艾滋病的流行.正在重 

新考虑麻醉品滥用预防和治疗政策及方案。促进预防方案，特别是促进静脉注射 

麻醉品者的治疗和“外出”方案，是减少通过滥用麻醉品造成人体免疫力缺乏病毒 

感染危险的一项重要战略。 

8 5 . 一些代表和观察员指出，他们国家实行了针头和注射器交换方案，以减少 

人体免疫力缺乏病毒感染的危险。一国的评估表明，这种方案未增加麻醉品的使 

用情况，也未增加麻醉品的注射现象。 

86.世界卫生组织（卫生组织）的观察员指出，在共用注射设备的用静脉注射 

方法滥用麻醉品者中间，人体免疫力缺乏病毒感染的威胁十分严重，他向委员会通 

报了卫生组织全球艾滋病预防和控制战略《> 他提请委员会注意卫生组织专家组  

近的一份报告，题为“治疗麻醉品成瘾过程中可使用美沙酮的种种方法”（WHO/ 

m m h / D A T / 8 9 - 2 ) ,这份报告已分发给委员会。 
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87.麻委会在其1 9 8 9年 2月 1 5日的第1 0 2 9次会议上以协商一致方式 

核准向经济及社会理事会提交一份经口头修正的决议草案.题为“加强和协调减少 

需 求 的 措 施 “ （ ) , 该 决 议 草 案 由 下 列 国 家 共 同 提 

出：澳大利亚、比利时、加拿大丹麦、德意志联邦共和国，希腊、荷兰、挪威. 

西斑牙、瑞典和大不列颠及北爱尔兰联合王国。（该决议草案的案文见第一章A部 

分，决议草案二） 

第五章 

通过麻醉品执法方面的区域合作发展和 

推动查禁非法麻醉品贩运的更有效的行动 

88.麻委会在其1 9 8 9 年 2 月 1 4 日 第 1 , 0 27次会议上根据其各附属机构 

的报告（E/Cl^ 7 / 1 9 8 9 / 2 , E/CIT. 7 / 1 9 8 9 / 3 , V c 7 / 1 9 8 9 / 4 ^ Corr . 

1和 E Z C L T .
 7
/ I 9 8 9 / 2 0 )和秘书长的背景情况说明（ E / C I F . 7 / 1 9 8 9 / 1 4 ) , 

审议了议程项目6。 

89c麻醉药品司司长在其介绍性发言中回顾说，根据麻委会第十届特别会议的 

建议，议程项目6巳由经济及社会理事会在其第1 9 8 8 / 1 1 8号决定中列为一 

个独立的议程项目，同时也考虑到了经济及社会理事会笫1988/15号决议中 

的第4款的规兔 

90. 1 9 8 8年在非洲、亚洲及太平洋和拉丁美洲及加勒比召开了国家麻醉品 

法执行机构负责官员会议（执法机构负责官员会议），这三次区域会议报告，由抠 

任会议东道国的塞内加礼泰国和秘鲁的代表分别介绍。关于中近东麻醉品非法 

贩运问题及有关事项小组委员会的报告，由该小组委员会主席——土耳其代表进行 

介绍。 

91.在拉美和加勒比区域执法机构负责官员会议报告提交后，麻委会指出，该 
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会议的名称在今后译成西班牙文时应为“ R e u n i 6 n de JeTos do los O r -

g a n i s m o s E n c a r g a d o s de c o m b a t i r el Trafico Ilicito de 

Drogas”，这样译更能忠实表达原英文名称的意建议对法语中的这一名称 

也加以修也以便更接近英文原意。 

9 2 . 一位代表I将现在的项目6作为一长期项目列入议程，可大大推动麻委 

会集体或分别审议其附属机构报告和建议的工作。许多发言者对附属机构的建议 

表示支持。大家还对这些机构工作所取得的可喜成绩表示满意，这些机构是查明 

和解决带共同性的问题的颇为独特的渠选’也是表达禁毒领域中区域集体意愿和共 

同责任的具体手此外还指出，区域各成员积极参加执法机构负责官员会议及 

区域外国家观察员的出席，证明了这类会议是很有意义 

9 3 .关于将于 1 9 9 0年和 1 9 9 1年召开的一系列执法机构负责官员会议， 

麻委会巳得知几个国家政府发出的一些请求，埃及举办第三届非洲区域执法机构负 

责官员会议！中国和澳大利亚举办第十五届亚洲及太平洋区域执法机构负责官员会 

议j荷属安的列斯和玻利维亚分别举办第三届湘第四届拉丁美洲和加勒比区域执法 

机构负责官员会议。加纳观察员表示，加纳政府有意抠任今后召开的一届非洲区 

域执法机构负责官员会议的东道国，并且指出，将向麻醉药品司发出一份同此内容 

的正式函件。土耳其代表提出了土耳其政府关于担任1 9 8 9年 1 0月小组委员 

会第二十五届会议东道国的请求。 

9 4 . 一位观察员表示有必要并且也建议根据联大1988年12月8日第4 3 Z 

122号决议举行欧洲区域执法机构负责官员会议，因为该联大决议建议考虑在尚 

无执法机构负责官员会议的区域召开这类会议的问恩 虽然一位代表认为该提议 

很好，值得考虑，‘但有几位代表对这一提案有保留，因为他们认为西欧已有着在麻 

醉品管制领域进行合作的 度发达的形式和机构，而且现正通过欧洲委员会的“蓬 

皮杜小组”、海关合作理事会和国际刑警组织的工作而取得很大的成绩，当絡这 

类工作还应当进一步加强。另外，在财政拮据的时候，采纳这一提案将会增加开 
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支。另一方面，有位观察员提醒委员会孤并非所有东欧国家都是上述组织的成 

员J另一位发言者对提及财务考虑表示惊讶，因为西欧区域的许多执法负贵官员是 

定期参加其他区域的执法机构负责官员会议的。还有一位代表则认为，该提案也 

许可以满足改善东、西欧国家间的合作这一需要，不过这一问题需要有更多的时间 

进行考虑和在区域内进行协商。 

9 5 .有的傭强调孤麟品 M ^ r - ^跨国问匙需要跨国的行动办法才能解先 

需要不断地发展湘加强双边湘多边的协调与合作。这种合作可开辟联系渠道并加 

强执法活动的总体效率及有效 

96.社会发展和人道主义事务中心的观察员告知麻委会，与麻醉品有关的犯罪 

问题将是1 9 9 0年第/ui联合国预防犯罪和罪犯待遇大会进行审议的主要题目之 

一。 而且拟订了有关在刑事司法事项、引渡以及转移刑事诉讼方面进行合作的示 

范条约以备提交该大会核也 

97. 一些发言者着重指出，！国际执法界在调查和缉获方面成绩斐然，通过跨国 

界的密切联系、及时传递情报和利用控制下交付等方式成功地瓦解了从事麻碎品 
4 

贩运的重大犯罪网络，吡外，由于协调努力，还追査到并缉荻了大量钱财。发言 

中还提到往外囯派出联络官员的做法，特别是在 重要的生产和过境地区。他们 

的任务之一就是与外国当局进行合作，尽一切努力大量收集所在地区的麻薛品愔况, 

并为交流情报提供方他 

98.在此方面，麻委会认识到，为了消除麻醉品非法贩运的破坏性影响，各区 

域内和区域间在以下诸问题方面还有大量的工作有待于完成，比如联合禁毒行动、 

海关阻截、沟通联络网和司法互助等问Mo 在此方面，一位代表强调指出，尤其 

是在一国的国民参与或涉嫌参与他国犯罪活动时，在国家间似宜进行协作时，需要 

及时传递情to 

99.许多发言者强调，迫切需要改善麻醉品执法培训，各附属机构的报告中都 

证明了这一点。大家认识到这种培训是一个重要手段，可有助于提 和加强执法 
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活动，打击强大犯罪集团的非法贩运活动，并将贩运者绳之以法。 

1 0 0 .理事会 1 9 8 8年 5月 2 5日第 1 9 8 1 2号决议要求建立长期的国 

际麻醉品执法培训战略，在此方面，有人建议，麻醉药品司可作为中心协调机构， 

与刑警组海关合作理事会、阿拉伯研究和训练中心以及其他有关组织密切合作。 

1 0 1 . 一些代表团还提倡新建湘尽量利用现有的区域培训中心，培训麻醉品执法 

人员湘其他刑事司法人员。海关合作理事会的观察员提请注意该组织内一些新的 

区域机构的建—位代表表示其政府也认为区域培训中心很有作用，并且指出, 

一些政府机构一直积极在世界不同区域举办国际麻醉品执法会认 对目前培训具 

有特别意义的;^运用现代执法技巧的培训方式，包括控制下交付，证据处理，集 

装箱检查，监测邮政湘飞机乘客旅行以及利用嗅毒警犬。一些发言者说到需要对 

培训员进行培训，利用乘数递增原理使更多的有关人员受到培训。 

102.讨论结束时，麻醉药品司司长强调指出，召开有东西欧国家参加的欧洲执 

法机构负责官员会议，可以使全球执法机构负责官员会议体系连成一片，便于各区 

域之间的相互行动，并为国际麻醉品管制合作增加一个活动舞台。从中近东经过 

东欧贩往西欧的麻醉药品数量相当为同时也有大量精神药物从西欧经过东欧贩往 

中近东。他指出，刑警组织会议除麻醉品外还讨论其他刑警问恩而执法机构负 

责官员会议却只是专门讨论打击麻醉品非法贩运的问凰不仅有警方参加，而且还 

有其他执法机构参加，比如海关和海岸警卫队以及司法部和外交部的代表参加。 

103.在讨论该议程项目时，科威特和阿拉伯联合酋长国的观察员指出，小组委 

员会第二十四届会议报告第一项建议草案中载明黎巴傲、阿曼、沙特阿拉伯和阿拉 

伯也门共和国已申请加入近东和中东麻醉品非法贩运及有关事项小组委员会，科威 

特和阿联酋政府也希望加入小组委员会。 

104.在对收到的附属机构四份报告所载的各项建议进行审议时，麻委会决定把 

其中—些建议提交暂定于J 9 8 9年9月召开的执法机构负责官员第二届区域间会 

议。 1 9 8 9年 2月 1 7日，麻委会饬1 0 3 3次会议审议了其余的建议。 
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105.麻委会在其1 9 8 9年 2月 1 7日的棼1 0 3 3次会议上以协商一致方式 

通过了第二次非洲区域执法机构负责官员会议报告（ 7 / 1 9 8 9 / 2 )钶一章 

内建议一和建议二所载决议草案。（该两项决议的案文，见下文第十章A部分，第 

1 ( XXX工工工）号和第2 ( X X X I I I )号决议） 

1 0 6 .在 1 9 8 9年 2月 1 7日的第1 0 3 3次会议上，麻委会以协商一致方式 

核准了第二次拉丁美洲和加勒比地区执法机构负责官员会议报告（7/1989/ 

3 )笫 5 3段所载改正该会议名称的西班牙文译名的建议并决定将笫1 4段(d、% 

2 8段(风(cX倬湘第4 7段内的建议提请第二届区域间执法机构负责官员会议审 

iic (改正后的西班牙文译名见上文笫9 1段） 

107.麻委会在1 9 8 9年 2月 1 7日的第1 0 3 3次会议上审议了第十四届亚 

洲及大平洋国家执法机构负责官员会议报告（E/CU,7/1989Z4 )棼一章所载的 

三项建议。第一项建议是召开两次专家组会议，分别讨论㈠对生态湘环境无害 

的销毁所收缴庥醉药品或其他物质的方法I f)对拟用证据的缴获麻醉品或其他物 

质在审判前销毁所涉法律问凰 在讨论过程中，麻委会建议麻醉药品司进行一些 

初步工作：㈠确定哪些麻醉药品可能要这样销毁以及当前使用的销毁方法，㈡研 

究一下目前有无涉及此问题的法律。对于第二湘第三项建议*决定将其提交笫二 

届区域间执法机构负责官员会议审议。在此之前，就镖二项建议而言，请寐辟药 

品司初步调查一下南太平洋岛屿国家的培训需求以及该区域各国可能提供的贡齩。 

1 0 8 .在 1 9 8 9年 2月 1 7日的第1 0 3 3次会议上，麻委会审议了近东和中 

东麻薛品非法贩运和有关事项小组委员会第二十四届会议报告（E/cif, 7 / 1 9 8 9 / 

20)内的三项建i义 麻委会同意经修正的建议一决定草案（见笫10 3段）提 

交经济及社会理事会通过（该决定草案的案文见上文第一章B部分，决定草案三， 

所涉经费问题见附见二）。 审议篇二项建议时，麻委会核准了其中所载决定草案， 

但提出了修正以便反映出麻醉药品司应“在麻管局秘书处的协助下”执行该项请氣 

(该项决定的案文见下文第十章B部分，第3 ( X X X I I I ) 号 决 兔 ) 麻 委 会 随 
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后又通过了第三项建议所载的决议草案。（该决议的案文见下文氪十章A部分，笫 

3 ( m a i l ) • 决 议 。） 

链六章 

1987年麻醉品滥用和非法贩运问题 

国际会议各项建议的执行情况 

1 0 9 .麻委会于 1 9 8 9年 2月 8日湘 9日在其第 1 0 1 9和 1 0 2 0次会议上 

审议了议程项目7。 麻委会审议了秘书长关于1 9 8 7年麻醉品滥用湘非法贩运 

问题国际会议各项建议 2的执行情况的说明（E/CH*7/1989/17和包含《麻醉 

品滥用和非法贩运问题国际会议宣言》（《国际会议宣言》）及《控制麻醉品滥用 

今后活动的综合性多学科纲要》，（《纲要》）的小册子（ST/HAFZ14 )。 

110.麻醉药品司司长在介绍性发言中强调指出，尽管《国际会议宣言》和《综 

合性多学科纲要》是以协商一致方式通过的，但它们并不是强制性的，并且由于未 

拨给适当资源，正阻碍在执行各项建议方面取得进展。经济及社会理事会在其第 

1 9 8 9/9号决议附件从《纲要》中确定了一些优先活动，该决议要求秘书长 

“在现有资源范围内”开展这些活动。该司司长回顾说，在麻委会通过决议草案 

时，他曾强调指出，麻醉药品司不可能开展所要求的所有活动，如杲要执行那时建 

议的员额削减的话。 

111.令人遗憾的晃该司资源的削减程度比原来设想的还要严重。不过还是 

开展了一些活动，但遗憾的是，由于缺乏资源，其他一些活动不得不推迅另一 

项优先活动（未列入《纲要》）是制定上述决议第7段要求的情报战略，司长简单 

介绍了该司制定这样一项战略的计戈知似可设立由禁毒基金、国际麻醉品管制局 

(麻管局）和麻醉药品司的代表组成的联合工作组，以确定国际麻醉品管制方案的 

情报需要和实质性及技术性限制因素，并编制拟定情报战略的计划，包括费用估计。 
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工作组的结论可报告拟于1 9 9 0年2月举行的麻委会第十一届特别会议，如莸理 

事会核准，将使麻委会能够决定制定情报战略的切实依据。但该司司长强调，如 

果初步研究要取得成功，必须提供更多资源。由于 近联合国通过禁毒基金提供 

了预算外资金，可立即采取行动解决其他方面的要求*其中包括建立国际麻醉品滥 

用情况评估系良确定对环境无害的方法来根除含有麻醉品成份的植物以及评价方 

法和 终运用 清晰度卫星图象和空中摄影等技术侦查非法作物。 

112.尽管麻醉药品司湘麻管局秘书处面临财政困难，联合®的三个麻醉品管制 

单位和各专门机构还是作出努力，执行《纲要》的各项建议，一些代表对此表示赞 

扬。许多代表童申他们的政府决心在国家一级执行《纲要》的各项建议。某些 

发言者强调国家行动具有头等重要‘也因为每个国家可自行就优先次序和时间安排 

作出决定，而国际麻醉品管制机关和机构则通过提供咨询服务和财政援助发挥支助 

作用。许多代表和观察员介绍了他们囿家采取的国家战略，其中包括开展涉及社 

区团体的资料活动、研究和收集有关麻醉品滥用的数据、采取禁止麻醉品非法贩运 

的行政和立法措施湘建立国家协调机构。一位代表报告通过国家综合性多学科纲 

要，另一位提到建立工作组研究《纲要》的四个章节，与会代表普遍认为,《纲要》 

在国家一级产生了积极的影响，鼓励对国家打击麻醉品滥用活动采取多学科、均衡 

的办法。一些代表谈到区域合作，指出他们的政府签订了双边或多边协怎规定 

根据《纲要》确定的方针在执法方面交换情报或进行合作。 

113.一些代表指出，《纲要》中的大部分建议均已直接或间接地列入各项国际 

麻醉品管制条约的范围，因而重点反而应放在促进加入这些条约以及实施其中所规 

定的各项义务上。有人指出，《纲要》可以视为各项国际公约的汇总索引，并为 

这些公约的执行提供了详细的指导。 

114.关于在国际一级对麻醉品问题国际会议开展后续行动问匙若干位代表主张应 

在各项国际麻醉品管制方案中赋予预防麻醉品滥用以及减少需求以重要地俗 一 

位代表指出，在减少需求方面所采取的行动与所要求的标准尚有一段距离：另一位 
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代表则指出•可以以较少费用在这方面取得积极的成晃 关于诸如国际劳工组织 

(劳工组织）、联合国教育、科学及文化组织（教科文组织）或卫生组织等专门机 

构的各项方案，也有人指出，各国政府在国家一级在减少需求方面采取的行动很有 

可能获得囯际支助。 

115. —些代表指出，只有通过综合性办法对付麻醉品滥用问题才能有效地开 

展减少需求的活动。同时必须考虑到诸如贫困或失业等经济和社会因素。他们 

认为,《纲要》中类别分得过细，因为其中将麻醉品滥用问题单列为一种社会上的 

丑恶现象，而与其他因素割裂开来一位代表说，虽然《纲要》是在单独一章中 

论述治疗湘康复问恩但它们仍属减少需求标题项下，因为它们阻止旧病复发。 

1 1 6 . 一位代表概述了一项有关国际一级减少需求的行动方案的建议，该方案支 

助和补充国家和区域的努力。该方案包括修订麻醉药品司缠制的年度报告调査表: 

调查表B部分应根据《纲要》第一章的目标列入有关减少需求的问恩 经过对答 

复的分析，可以确定在减少需求活动中需要援助的国家，并将年度报告提交麻委会。 

若干代表支持这样一项建议，即应将减少需求问题列为麻委会的一项实质性议程项 
目。 

117.关于减少供应方面，若干位代表提到有关利用卫星侦査非法麻醉药品作物 

以及麻醉药品司计划的利用对环境无害的方法根除这些作物的专家组会议，并对此 

类会议的结论和建议表示感兴起 有代表指出，经济及社会理事会1 9 8 8年 5 

月 2 5日第1 9 8 8/9号决议要求麻醉药品司与有关政府协商并达成协议，支持 

进行调查命监测作物的努力。一位代表强调说，作物根除项目应遵照新的《联合 

国禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公约》第1 4条执行，该条规定保护基本人权 

和环：！么 该代表又说，在他本国内，使用化学方法和除草剂是法律明文禁止的。 

另一位代表强调针对合法供应麻醉品问题采取的行动，并强调在控制医疗和科学所 

需麻醉品方面需有更多的专门技术知识。 

118.若干位代表表示支持制定麻醉药品司司长所概述的综合情报战略。若干 
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位代表认为制定这样一项战略的工作应列为优先事项，因为情报资料是麻委会赖以 

作出各项决定的依据》而且是三个麻醉品管制单位开展其业务活动的笫一手材料。 

作为第一步，需要对这三个单位在愤报资料方面的需要进行严格的分析。 

1 1 9 . 一位观察员就他的组织在收集数据和开展研究活动方面的情况作了狠告， 

并指出，这类研究活动的结杲，特别是数据的可靠性与可比性，在国际情报战略范 

围内具有宝贵价1So 禁毒基金执行主任指出，情报资料问题包括两个方面的内容。 

第一个方面涉及获得直接情报资料的必要性，以便制定并执行现场干预性措傲对 

于此种情况《必须以特殊程序收集情报资料，而且其有效性仅限于拟采取的行动。 

第二个方面涉岌建立一个国际数捃收集和处理中心机构。这一观念很值得怀疑• 

因为有关情报资料的可靠性以及随之而产生的有用性取决于数据的质量。而其质 

量又进而取决于情报资料的来源 力众所周知，情报资料来源和数据的前后一致性 

加上来源的可靠性这一不可缺少的因素，正是 基本的先决条件。由于联合国不 

能有效地控制情报资料的来源，而且这里所说的“数据”又是指由各国提供的情报 

资料，因而建议的系统 终只能以既昂贵又复杂的方法收集到主观的陈述，而并非 

客观事实。执行主任在结束其发言时强调，基于上述看法，这一问题似宜齊新考 

虑。 

120. —位代表指出，资源问题不应成为麻委会所考虑的压倒一切的问题，亦不 

应被用作不采取某种行动的方便借口，而那种行动很可能仅仅需要投入少量的额外 

资金便可付诸实氣一位观察员建议说，可以通过压缩庥委会的特别届会来节省 

资金，但他同时又指出，如果需要审议将某类物质列入表内的紧急事项时，这类届 

会还是有益的。 

121.若千位代表和观察员认为，求助于预算外资金仅仅是一项临时性解决办浴 

因而应增加来自联合国经常预算的资金。与会者广泛认为，国际麻醉品管制方案 

应成为联合国系统内更为优先的议题。若干位代表均指出，尽管庥委会能够核准 

方案并评估其所需要的资金，但这些资金的分配则取决于联大的有关财务机构。 
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122.麻醉药品司司长在结束议程项目7的发言时回顾说，麻醉药品司在《国际 

会议宣言》后续活动方面的情况很难一言两语说清。《纲要》中包括3 5项目标, 

需要采取许许多多的行动方针。麻醉药品司为了不辜负成员国的期望而正在竭尽 

全力工作，值得一提的€巳就多数经经济及社会理事会笫1988/9号决议选 

定的优先活动采取了行动（有些活动曾得到联合国的资助）。但恳《国际会议 

宣言》中所寄的希望在没有资源的情况下是断难实现^o 自 1 9 8 7年以来，麻 

醉药品司的资源日趋减少，而凡本来就十分有限的资源，却还得为通过新公约的 

全权代表大会的筹备和服务而全盘重新布署。为《纲要》所十分强调而且需要大 

力推动的减少麻醉品需求等领域的工作，自然就受到了影响。 

123.在谈到关于方案湘资金的决定全由执行理事会一个机构作出的世界卫生组 

织的情况时，麻醉药品司司长指出，就麻醉药品委员会的情况而言，存在着难以两 

全的问题：一方面，麻委会极力想加强麻薛品管制方案的工作，但另一方面，它却 

无法作出相应的财务决定，因为那是联大第五委员会职权范围内的事情。 

< 

锫七章 

在国际一级采取的有关国际麻醇品管制的行动 

A.联合国系统内的国际麻薛品管制活动 

124.麻委会在其于1 9 8 9 年 2 月 1 0日召开的第1 0 2 3次会议上审议了议 

程项目会议审议了载有关于联合国系统内的国际麻醉品管制活动协调情况 

的资料的1 9 8 8年度秘书长的报告和有关联合国各机构方案以及各专门机构的活 

动 的 报 告 （ V 4 3 / 7 7 0 , E / o N . 7 / 1 9 8 9 / 1 1 ^n E / c H
#
 7 / 1 9 8 9 / c R p . 9 ) o 

125.麻委会还在议程项目8(a)之下收到了麻醉药品司召开的关于检验麦角酰二 
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乙胺、安眠酮/氯安眠酮和受国际管制的苯并二氮杂萆衍生物的推荐方法的专家组 

会 议 的 报 告 （ E / C H / 1 9 8 9 / 5 )湘有关专家组讨论的议题的工作手册（ S T / 

N A R / 1 5 , G i y ^ A K / i e ^ ^ n T / N A K Z l ? ) 。 此外•还将受同际锊制的仰醉药 

品和益神药物多种语文词典笫一份增补稿（ST/BAR/t/Add. 1 )提交麻委会审 

议0 

(a)科学研究和技术援助 

126.在对本项目进行介绍时，’麻委会获悉，在继续根据规划协调委员会的建议 

( E / A C , 5 1 / 1 9 8 8 / 5 和 A / 4 3 / 1 6 )和麻委会在前几次会议上表示的愿望对麻 

醉药品司的实验室的活动进行重新修订的同时，还大力开层了其传统的活动并将其 

扩大到了新的领處 这些活动包括发展国家实验室的服务，培训工作人员•提供 

受管制的麻醉药品的参考样品和科技资斜，并通过提供实地庥醉品检验鉴定材料以 

协助各国执法机构。 < 

127.麻委会表示支持整个麻醉品管制方案中的科技部分，并强调了其重荽性。 

在此方面，麻委会满意地指出，该实验室正在承担《麻醉品滥用和非法贩运问题国 

际会议宣言》和于1 9 8 8年 1 2月 1 9日通过的《联合国禁止非法贩运麻醉药品 

和精神药物公约》中赋予它的新责任和职权。， 

128.麻委会在赞成E/CN. 7/1988/5中概述的专家组的建议的同时强调指出， 

及时将该部门的活动扩大到法医毒理学的领域是对各国减少需求努力的一种支持活 

动。 

129.所有发言者都对麻醉药品司提出具体的项目以开展对各方都有好处的国际 

合作的行动表示欢迎，一些代表表示他们的国家部门愿意参加和支持这种合作。 
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(b)专门机构 

130.国际劳工组织（劳工组织）的观察员报告说，劳工组织正在作出一项新的 

重大努力，采取的形式是与各工会合作，共同执行一项综合性的预防方案，目的是 

提 工人的认识，劝诫工人们不在工作场所使用或滥用麻醉品。与此同时，将制 

定一个人口及家庭福利方案，鼓励为整个家庭的利益而在态度上作出转变.劳工 

组织编写了一份报告，强调有必要大力发展和加强执行减少需求方案，明确提出了 

今后工作的方向以及劳工组织可通过何种行动为杜绝麻醉品滥用作出贡献。 

131.世界卫生组织（卫生组织）的观察员指出，卫生组织已决定加强其在禁毒 

领域的工作，尤其注意与戒除毒瘕有关的动活.为承担国际麻醉品管制条约交付 

卫生组织的任务，建立了一个新的单位，即麻醉药品和精神药物组，而且为促进减 

少需求而增拨了经费。卫生组织执行理事会在其第8 3届会议上通过了一项打击 

麻醉品和烈酒滥用的卫生政策的决议。卫生组织的两份新的出版物宣传了精神药 

物的合理使用。另一份报告阐述了将某些药物列入公约的附表内有可能产生不应 4 

有的效果*有可能达不到有关公约的目标而且适得其瓦关于这一点，正在以苯并 

二氮杂萆为例进行一项研究。为审査将苯并二氮杂萆列入表内所产生的影响而使 

用的方法日后可以用于对其他类型药物的探索研究。 

132.国际民用航空组织（民航组织）的观察员提到了民航组织为执行麻薛品滥 

用和非法贩运问题国际会议的建议，特别是《控制麻醉品滥用今后活动的综合性多 

学科纲要》中有关制止商业承运人和普通民航非法运输麻醉药品和精神药物的第4, 

2 4 , 2 6 , 2 7湘 2 8项目标而采取的措孤 

B.国际麻醉品管制局的报告 

133.麻委会在其1 9 8 9年 2月 1 3日和 1 4日的铛1 0 2 5和 1 0 2 6次会 
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议上审议了囯际麻醉品管制局1 9 8 8年的报告（E/iiiCBZl98a/l )。 庥委 

会还收到了秘书长的一份说明（E/cit.7/1989/9 )。 

134*主席在介绍麻管局的报告时指出，麻營局在过去几车的捎告中所作的估价 

对 1 9 8 8车夹说仍是正确的：严重滥用各种麻醉品的现象威胁着所有国家和社会 

的各个阶层。他指出，非法种植、生产和贩运活动已涉及到越来越多的闺家• 

国际犯罪集团进行的非法活动遍及各地，荻取了巨大的资金，致使各闺的经济遭到 

破坏，法律体制和国家安全遭到威胁。 

135.关于对用于合法用途的麻醉药品的管制，麻管局能够证明，这一系统的运 

行总的来说令人满意。关于精神药物，主席指出，《1 9 7 1车精神药物公约》^ 

中规定的管制措施经麻管局提议的自愿措施的补充，看来对该《公约》表一和砉二 

中所列的药物是有效的。 

136.他还指出，如果说寐醉品非法生产、制造和贩运加上各种需求方式湘滥用 

情况所构成的目前的麻醉品状况是令人沮丧的话，那么执法能力的提 却可以说 

是很有希望的。 1 9 8 7年在庥醉品滥用和非法贩运问题HI际会议上所取得的势 

头，以及随后于I 9 8 8年 I 2月对《联合囯禁止非法贩运庥醉药品和精神药物公 

约》的通过，是能够使参与打击麻醉品滥用的斗争的人们虽不能说根除但至少能够 

在限制这一问题方面取得较大的进展的。主席强调指出，根据《1 9 8 8年公约》 

的规怎麻管局承担了新的职责。庥管局深信，巳显示出要加强打击庥醉品滥用 

现象的行动的决心的国际社会，将会确保提供资金，以执行新公约中所提出的新职 

贡o 

137.许多代表和观察员称赞庥管局1 9 8 8年度报告全面而准确地评价了目前 

的庥醉品滥用和非法贩运的状况，并且表示支持庥管局作为一个拥有国际地位的 

机构。大多数发言者突出阐述了其各自国家的政府为处理麻醉品滥用和非法贩运 

所造成的日益增多的问题而在国家一级和与其他国家所采取的行动。许多发 

言者对庥醉品管制状况的严重性表示关切，并对庥管局改善管制工作的建议表示支 
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持。大家敦促各国当局为打击生产、买卖和贩运而寻求新的合作方式。 

138.许多代表和观察员对非法贩运和麻醉品滥用的日益恶化的状况砉示强烈的 

关切，这种恶化的状况，再加上麻醉品滥用和非法贩运问题国际会议以及1 9 8 8 

年公约所规定的新增的职责*包括与该公约表一湘表二所列物质有关的一些新活动， 

加重了麻管局的工作量。一些代表呼吁增加向麻管局秘书处湘其他禁毒单位所拨 

出的经常预算资金和预算外资金，以使其能够有效地执行不断增加的职责。一位 

代表在承认新增加的资金的重要性的同时提出了现有的资金是否能够更有效利用的 

问恩为Jlh•有人提议，‘麻管局、麻醉药品司湘禁毒基金之间应开展更大的合作，以 

增强这些单位的活动和有效 

1 3 9 . —些代表对麻管局秘书处与麻醉药品司合并的建议表示关切。他们赞成 

麻醉品管制单位分设各自的秘书也因为其业务职能明显不同。因此，发出呼吁, 

要求维护麻管局的独立也并鉴于其责任增加了，所以应增添工作人员，使之超过 

1 9 8 5年前的水平。一位代表表示，他相信麻管局定能以其通常的效率担负起 

1 9 8 8年新公约给它增添的职责。为]^他认为极有必要使麻管局的成员包括 

有下述领域的专家：医学、药学、药理学、外交、对麻醉品控制工作的管理、经济 

学、国际法和执法工作。 

140.关于用于医疗和科学方面的鸦片剂供求问题，生产国回顾说，它们已作出 

努力，减少4.产，加强安全措施，以努力防止转入非法贩运。它们感到遗憾的 

是，缺乏资金’难以实施经济及社会理事会以往的各项有关决议，这些决议要求确 

定实际而有效的解决方法，以缓觯鸦片剂储量过大的负担。一位代表还特别请庥 

委会考虑实施1 9 8 5年减少合法鸦片剂原料储量过大的专家组会议建议，该建议 

设想使国际发展援助组织共同支持对有关鸦片剂原料储存和生产的农业经济问题讲 

行评估《 为了对缓解鸦片剂储量过大问题作出贡献，有一个囿家已进一步限制了 

罂粟的种植。麻管局不久将要与世界卫生组织一起进行一项研究，评估鸦片剂的全 

球医疗需要，包括迄今尚未加以满足的潜在的合法需要，一些代表对此表示支持。 
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希望这一步骤可使保健情况得到改善，并有助于解决鸦片剂储量过大的问题。 

141. 一位代表注意到麻管局的报告中已考虑到他们国家所面临的种种困雉，他 

栺出，根据他所得到及提交给麻管局的数字、1 9 8 6车巴基斯坦II粟作物的产量 

是 1 3 0吨，而1 9 8 7车的产量则为1 2 0吨。麻管局曾报告说，1 9 8 6年 

约有8 0吨，并预计1 9 8 7车至少达到1 6 0吨。他提请注意到上述更正。 

142. 一些代表对精神药物从欧洲非法流向世界其他地区表示关切。一位代丧 

指出，芬乃他林的储存已积累到很 的水平，引起他水国政府严重关切。他建 

议开展囿际合作，从而阻止芬乃他林进一步从西方流向东方。一些代表关切地注 

意到世界范围骅用安眠酮和将之转作其他用途的情况。一位代砉告知庥醉药品委 

员会，他本国政府巳要求安眠酮生产厂家自动从市场上撤回这些产品，国内也只保 

留一种这类产品的销售。另一位代表谈到麻管局报告第1 4 7段至 1 5 2段时指出， 

精神药物正日益被转运到非洲国家。因此，他支持庥管局的建议，即欧洲有关国 

家政府应迅速颁布必要的立法，以要加有效地监测国际精神药物贸易，共加入 

《 1 9 7 1车精神药物公约》。 < 

143. —位代表发言说，从麻管局的报告可以清楚看出，政府在精神药物会通过 

某些自由港湘自由贸易区流动的问题上存在着一定的疏忽。该代表还指出，由 

于这些政府对其自由港没有进行足够的监督和管制，所以可以说这类疏忽违反了 

条约义务。另一种疏忽轰现在发展中世界某些接受国家的现行立法对捐送的药品 

中含有精神药物的问题漠不关心。 

144.在讨论将合法生产的精神药物转;fl于非法贩运的问题时，若干代表吁请尚 

未加入《1 9 7 1年公约》的国家加入该公约，并支持麻管局的呼吁，即严袼执行 

进、出口许可制；减少过量库存，和在管制和监督《表三》和《表四》所列的药物 

方面加强合作，特别是在详细提供关于国际贸易报告方面，一位代轰建议利用 

《 1 9 7 1年公约》第1 3条的规定来防止不正当的进口。 几位代表介绍了他们 

与麻管局合作防止将精神药物转作其他用途方面的经验, 
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145.几位代表和观察员报告了他们国家为加强履行其管制麻醉品的义务而执行 

的措施。有人呼吁以一种均衡的态度夹看待国家和国际各级的禁毒政策，以照顾 

政治上和公众的需要。还有人呼吁进行有立法机构和金融机构参与的全面性多边 

合作，以取締各种贩羞集团。 

146. 一些代表对麻管局打算发行一份手册以便对各国行政机构执行麻m品管制 

工作提供指导，表示满意。该手册将帮助它们提 自己履行国际麻醉品管制条约 

所规定的义务的能力。麻管局计划利用预算外资源继续为麻醉品管制人员举行培 

训研讨会。 

147. —位代表说，他觉得麻管局的年度报告是麻委会收到的一份极为重要的文 

件,借助于它可以对禁止麻醉品滥用和非法贩运的共同斗争的成缋和失误作出政治 

上的分析。麻委会完全有责任在其提交经济及社会理事会的报告中进行此种分析。 

必需保持国家和国际政策在政治和公共舞台的信用。谈到一些受普遍尊敬的报刊 

近刊载的对当前囯际政策的批评时，他礼实行麻醉品合法化只能是为促进并使 

各种消费用途的麻醉品商品化打开大门，这将给公众健康和社会带来无法估量的巨 

大危害。另一方面，向麻醉品宣战的态度同样不可取。必需采取平衡的方针， 

对走私贩运严加惩也 而对麻醉品的滥用采取惩罚的方针在他看来会产生相反的 

效杲。预防、治疗湘回归社会应是减少需求的 好手段。在这个问题并无快速 

方便的解决办法。政策的成功执行取决于广大公众的支持湘锲而不舍的努力，过 

去的经验湘现在的经验都证明了这一点。他同意麻管局报告第6段的论选即在 

减少需求方面取得进展是管制工作取得成功的关键。因此,他建议麻管局在其报 

告把更大的注意力放在减少需求方面。 

148.主席在结束发言时对某些具体问题作了答复，其中包括与麻管局的资源拮 

据有关的问恩 他指出，庥管局秘书处再也没有任何处理行政事务的工作人员了, 

因为两位工作人员已经重新调配到中央行政服务部门。至于有人提到的麻管局的 

报告应更加重视减少需求的意见，主席强调说，麻管局一向考虑到与减少麻醉品需 
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求有关的事宜，而且今后的报告还将更加深入地对减少麻薛品需求所采取的行动进 

行审查。关于巴基斯坦非法生产鸦片的问题•主席指出，198 6年 8 0吨的数 

字是根据该国自己的估计提出的，在麻管局1 9 8 7年的报告内也反映了这一点。 

主席坚持麻管局关于1 9 8 7年产量增加的估计，并提议巴基斯坦政府与庥f•局根 

据<〈单一公约》笫1 4条规定进行协商。 

1 4 9 .麻委会在其 1 9 8 9年 2月 1 6日的笫1 0 2 9次会议上以协商一致方式 

核准向经济及社会理事会提交一项决议草案，题为“用于医疗和科学用途的鸦片剂 

的供应和需求”，该决议草案由下列国家共同提出：匈牙利、印度、伊朗（伊斯兰 

共和国）、波兰、土耳其、苏维埃社会主义共和国联盟湘南斯拉夫（7/ 

1989/!<.3)。（该决议草案的案文见上文篙一章A部分，决议草案Ho ) 

c.联合国管制庥醉品滥用基金的报告 

1 5 0 .庥委会于 1 9 8 9年 2月 1 3日在其第1024和102'5次会议上审议了议 

程项目8(0丄 麻委会审议了秘书长的一份介绍性说明（E/CII. 7 / 1 9 8 9 / 1 0 ) 

湘联合国管制麻醉品滥用基金(禁毒基金）编写的一份报告以及详细阐述1988年 

资助的各项活动的两份才反告（E/CN. 7/1989 /CRP.3>FTJ E / C N • 7 / 1 9 8 9 / C R P . 

4和 C o r r . L^P 2 )O 

151.禁毒基金的工作方案在I 9 8 8年期间继续迅速发展。禁毒基金在其历 

史上第一次能够制定出一项金额达6, 040万美元的方案预算，这比1 987年增长 

52%,也等于在五年内增长了五倍。在这段时间中，在40个囿家中发层了 120 

多个项目。1 9 8 8年禁毒基金活动的特点是：它的方案在地理范围上有所扩大， 

在关键领域中的活动得到加强，所榥供的服务的质量有所提 。 

152.执行主任在其介绍性发言中指出，禁毒基金有着在一些 困难的领域中进 

行实地活动的宝贵经验，完全能够发现有组织犯罪的行为方式方面的特别令人担忧 
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的变化。在一些国家中，非法贩运活动的组织者对合法成立的当局采用严重的威 

胁形式并经常进行暗杀。他希望麻委会提供指导，以应付有组织犯罪所提出的新 

挑也 执行主任还报告了禁毒基金在制定和实施在拉丁美洲和加勒比.亚洲和太 

平洋、中近东和非洲的新的总规划和方案方面所取得的进展。 

153.在谈到需要使补救措施适应在许多麻醉品滥用地区正在发生的不断变化时, 

执行主任阐述了禁毒基金目前为了使司法系统和议会机构更积极地参与同麻醉品问 

题的斗争而正在探索的两种新方法。他还提及了禁毒基金在执法活动方面的作用 

的一份文件。执行主任在结束他的介绍性发言时呼吁所有囯家向禁毒基金提供充 

分的资源，使其能够执行一项有效的全球麻醉品管制战略。 

154.所有就议程项目8(c)在麻委会发了言并就禁毒基金的成就赞扬了执行主任 

及其工作人员的4 4位代表和观察员都对禁毒基金成功的筹资工作表示满意。他 

们还对禁毒基金积极的活动表示赞扬，并特别强调了基金的活动在向新的地区和国 

家，特别是非洲迅速扩大，其资源、专门技术和获得的政治支持的增多以及具有创 

新性的制定方案的方法的价值——这些方法吸取了在执行总规划时的经验。一些 

发言者强调了禁毒基金在确保潜在的捐款国和受援国积极参与查明需求、制定和执 

行项目的各个阶段的重要作用。 

1 5 5 . 一些代表和观察员对禁毒基金作为多边资助麻薛品控制技术合作方案的主 

要来源已得到越来越多的承认一事感到满意。一位代表湘一位观察员指出了禁毒 

基金在多边业务活动方面的促进和协调作用。几位发言者说明了他们国家对禁毒 

基金的捐款情况，并重申他们国家政府愿意加强对基金的财政支持。他们还鼓励 

其他成员国大幅度增加其对基金的捐助。一位观察员指出，禁毒基金的现有资金 

中，9 0 %仅来自6个国家。他同时强调说，与世界范围的需要相比，提供给禁 

毒基金的资金数量仍然太小。 

15 6 . —位代表告知麻委会，该囯政府已拟定了一项决议草案，反映各成员囯目 

前对禁毒基金争取积极成果的工作的兴趣。决议的目的是对基金完成的工作表示 
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71U人，并进一步支持其必须加强的活动。他指出，一些国家已同意共同发起此项 

决议，希望其他国家也参加这项倡议。 

157. 一些代表相观釕员苡励灶难基金继找执行其渉及庥醉品管制所有方面的均 

銜方案政策。禁毒基金认为，发展和执法之间不存在任何矛盾，这种看法得到广 

泛接受。另外，还强调了以适当的执法措施辅助乡村发展活动的必要丨也在此 

方面还强调指出，虽然迫切需要为执法工作增加预算拨款，1M基金的大多数捐款 

都是来自发展援助的来源.而且这些资金常常不能用于支持执法项目。一位代表 

指出，该国政府已确定了明确的资金来源，以资助执法活动，他请其他捐助国也采 

取类似的办法。几位代表强调需要进一步讨论在禁毒基金的总战略中的抆法铙念。 

1 5 8 . 一些发言者对禁毒基金在制定行动方案时采取鼓励发达国家的司法系统援 

助其发展中国家的同行的做法表示欢迎。一位代表表示他本国政府赞赏禁毒基金 

在议会机构方面采取的步骤。 

159.禁毒基金正在一些国家实施重大方案，来自这些国家的代表和观察员叙述 

了这些方案的进展情况以及这些活动对其国家麻醉品管制方面的总体形势产生的影 

响。他们强调了禁毒基金在这一领域的重要性,赞扬了禁毒基金为促进和加强各国 

和区域麻醉品管制政策所作的贡献。一位观察员指出，这次是他们国家政府第一 

次出席麻委会的会议。他介绍了该国政府预防麻醉品滥用和减少麻醉品非法种植 

的政策，指出已采取步骤制定与禁毒基金进行合作的方案。 

160. 一位代表指出，禁毒基金与联合国系统其他组织和机构之间需要继续加强 

协作。保持和加强基金的独立性、灵活性和行动能力，也是十分重要的。在此 

方面，另一位代表强调指出，禁毒基金巳成为联合国系统内的一个重要而有效的机 

构。一些发言者还对基金在世界范围推行方案时所采取的着重于行动的方针，对 

其行政管理费用的低廉，对其在针对援助呼吁所作出的迅速反应，对其努力确保对 

各项活动的经常性监测和评估的工作，一一提出了赞扬。 
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161.专门机构翱其他政府间组织以及非政府组织的观察员也对禁毒基金所提供 

的支援表示感谢并且重申，它们决心在发展管制麻醉品活动方面扩大合作。社会发展 

和人道主义事务中心的代表强调了国际社会关注有组织的犯罪手法的改变及这些犯罪 

活动与麻醉品贩运间的密切联系的必要性。他指出，有组织的犯罪活动将是于 

1 9 9 0年举行的第八届联合国预防犯罪和罪犯待遇会议的议程项目之一。麻醉 

药品司司长指出，必须加强该司和禁毒基金之间的密切合作，并表明了该司愿尽力 

寻求有助于进一步加强这种合作的新方案的决心。 

162.在就本议程项目讨论期间的发言发表意见时,执行主任强调了所得到的指导的重 

要性。他强调说，禁毒基金不仅应与总部设在维也纳的各麻醉品管制单位长期合 

作，同时也应与涉及执行禁毒基金的扩大活动的联合国系统其他机构长期合作。他 

告知麻委会说，禁毒基金巳鼓励联合国各机构和专门机构严格审查禁毒基金的项目， 

以便考虑以 恰当的方式利用自身的专业知识来对这些项目加以补充。他强调了 

禁毒基金对其本身各项活动评价工作的特别重视，以及禁毒基金为加强对已提供的 

援助的质量进行评估而采取的步骤。在提到 近某一报刊关于土耳其所面临的曰 

益增加的贩毒问题，和该国政府目前所采取的成功的查禁措施的报导时，执行主任 

吁请各成员国增加对该国的协助。除此之外，他还对老挝人民民主共和国观察员 

首次参加麻委会表示欢迎，并对该国与禁毒基金进行谈判表示满意——谈判的成 

果之一是一项合作方案获得批准。他 后提请麻委会关注阿富汗的当前局势，并 

协助当地农民，以便使他们在无须依靠罂栗种植的情况下改善自己的生活条件。他 

敦促各成员国支持禁毒基金为防止在该国种植登季而筹划的方案。 

163.麻委会在其1 9 8 9年 2月 1 6日的第1 0 3 0次会议上以协商一致方式 

核准了经口头修正的提交经济及社会理事会的一项决议草案，题为“联合国管制麻 

醉品滥用基金对打击非法贩运湘滥用麻醉品的斗争的贡献”（ 

L.5/Re v . 1 )。 提出该决议草案的共同提案国是:加拿大、中国、丹麦、芬兰、 

德意志联邦共和国、匈牙利、印度、意大利、马来西亚、挪威、巴基斯坦、西斑牙、 
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瑞典、泰国、苏维埃社会主义共和国联盟、大不列颠及北爱尔兰联合王国湘美利坚 

合众国。（该决议草案的案文见第一章A部分，决议草案四。） 

D.对经济及社会理事会具有 

咨商地位的政府间组织和非政府组织 

164.麻委会在1
 9

 8 9年 2月 1 0日石开的第1, 023次会议上审议了议程项 

目8(d)并审议了秘书长关于政府间组织和非政府组织的报告程序的说明（E/CK. 

7 / 1 9 8 9 / 1 2 )。 还审议了一份载有政府间组织采取的国际麻酔品管制行动的设 

新资斜的报告（E/CE • 7 / 1 9 8 9 / C R P • 8)以及对经济及社会理事会具有咨商地位 

的非政府组织的各项声明（ E / C N • 7 / 1 9 8 9 / H G O . l-6)o 

(a)政府间组织 

4 

165.阿拉伯安衫开究和衙川中心的观察员报告说，该中心继续提供控制麻醉品 

滥用的 级研究方案和对培训者的培训。此外还进行了其他一些活动，例如发展 

麻醉品资料库，制作宣传教育的电视片，建立一个麻醉品和贩运麻醉品的方法的陈 

列馆以及举办实用性质的控制麻醉品滥用的短期培训班。该中心与西欧各国 

政府..欧洲委员会、囯际刑警组织、海关合作理事会以及联合国各组织和专门机构 

保持密切的合作关系。此外，它还继续对该区域的各国政府提供政策指导和技术 

拔助，而且有可能发展成为麻醉药品司实验室科的一个区域分支。 

166.南美洲庥醉药品和精神药物协定（南美洲庥醉品协定）常设秘书处的观察 

员报告说，该协定继续进行其有关麻醉品的培训活动。已拟定一个区域计划，其 

中涉及的领域有：庥醉品滥用的预防、对庥醉品滥用者的教育和治疗、根除植物和 

作物替代方案以及销毁缴获的货品。该计划的实施问題将在不久之后进行讨论。 
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继续在该区域举行了 一系列特别是面向禁毒执法官员和法律专家的研讨会和会议。 

建立一个区域性麻醉品资料库的工作正在筹划之中。 

167.美洲国家组织的观察员报告说，美洲国家管制麻醉品滥用委员会（美洲国 

家禁毒委员会）的成员已从1 1个国家增加到2 0个国氡 自1 9 8 7年9月以 

来，其行动方案侧重于两个主要方面：一是减少需求和控制滥用，二是发展一个法 

律体系，逐步协调各成员国的法律和程序。他指出，在该区域举行了几次教育方 

案的讲习会，此种教育方案也包括私营部门。为制定行动方案，美洲国家组织建 

立了一个文献中心。资料库湘区域培训中心将在不久之后建立起来 

168.欧洲共同体委员会的观察员报告说，共同体加强了其禁毒活动并改进了成 

员国之间的协乳 他谈到了三个方面的合作：南北合作，卫生合作和海关合作。 

在南北合作计划的框架内，1 9 8 7年确定了共1 8个项目。其中有三分之二着 

重于预防、治疗和康复办法，其余则用以鼓励在本地开展其他生产性活动。关于 

社区内部的卫生合作，主要侧重于四个方面的工作：庥醉品滥用的预防、治疗和 

衆复、基本的比较研究和统计研究以及医学研氚在海关合作范围内，建立了一 

个信息网络，即“系统海关执法网络”，还建立了电脑化的机场海关清单以增加联 

络渠逸共同致力于查禁非法麻醉品的贩运。 

1 6 9 .代表着 1 0 4个海关管理当局的海关合作理事会的观察员介绍了海关合作 

理事会在查禁非法贩运的斗争中培养培训人员方面的活动。迄今为止，已由诲关 

合作理事会来自调查部门湘海关学校的专家编写出约2 0套培训發材，每套發材涉 

及一个特定的执法主恩例如搜集旅客行李和搜查车辆船只。理事会新的培训战 

略就涉及如何 好地使用这些教材*因此海关合作理事会促进了一种标准化的教学， 

同时保证以 低的费用将培训教材的基本内容传授给尽量多的诲关官员。对于这 

一方案，禁毒基金已表示将给予支持，同意提供资金，安排于1 9 8 9年5月在达 

喀尔为西非各法语国家举办对培训人员的训练班。 
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(b)非政府组织 

170.国际戒酒禁毒理事会的观察员报告说，该理事会正参照《控制麻醉品滥用 

今后活动的综合性多学科纲要》所包含的各项目标，继续制订和执行减少需求的方 

案。在非洲举办的培训己扩大到法语国家，并修改和扩大了培训方案，使之包括 

例如传播媒介专家等新的专业类别。在拉丁美洲特别是在安第斯地区也举办了培 

训班。该理事会进行了一项世界范围的减少需求的调查研究，研究报告可提交麻 

委会。联合国各麻醉品管制机构和该理事会之间的合作有所增强，这也加强了它 

与各国和各区域非政府组织的关系。 

171.纽约非政府组织麻醉药品和药物滥用问题委员会的观察员表示，在召 

开了麻醉品国际会议后，发表了一份报告，其中反映了非政府组织方面对由于麻醉 

品滥用和非法贩运而引起的全球问题的日益关注和参与。去年进行的活动特别注 

重于利用儿童进行非法贩运的问题，吸毒成瘾者的戒毒康复以及艾滋病通过麻醉品 

的静脉注射而传染的问题的研究。今后的行动将以减少需求为重点。他报告说, 

纽约和维也纳非政府组织委员会的成员巳增加到5 7个组织。 

172.囯际天主教儿童局（儿童局）的观察员报告了建立一个街头儿童项目的情 

/jfc 这一项目着重于旨在保护儿童免受麻醉品贩运者利用的职业培i!ii方案。已 

建立另一个项目，以应付难民儿童的两种文化间的需求和教育，该项目有一个预防 

麻醉品滥用的组成部分。另外，儿童局的观察员强调了家庭在预防麻誶品滥用方 

面所发挥的重要作用》并完全支持设立一个国际家庭年的想法，因为这可以动员家 

庭同罪恶的庥醉品滥用现象作斗争。 

173.在对议程项目8(c)进行审议时，意大利团结中心的观察员强调了非政府组 

织作用的重要性，并表示希望各国政府和非政府组织在其今后同麻醉品滥用和非法 

贩运的斗争中加强合作。 
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第 八 章 

今后工作方案和优先事项 

A.第三十四届会议临时议程 

1 7 4 . 1 9 8 9年 2月 1 5日，麻委会第 1 0 2 9次会议审查了议程项目9，该 

项目主要涉及秘书处拟定的第三十四届会议临时议程，以及经济及社会理事会1979 

年 5 月 1 0 曰 第 1 9 7 9 X 4 1号决议要求的该届会议所需文件清单（ ^ / C N . 7 / 

1 9 8 9 / 1 8 )。 在讨论该事项时，麻委会一致认为，应严格掌握，尽量缩减文件 

的篇幅和份数，适用于基本临时议程的六周规则，16也应同样适用于麻委会所要 

求的临时议程说明。还轰示希望，在确定暂定时间表时’应尽可能按照临时议程 

的项目顺序。庥委会遵照指导委员会的建议，决定今后其常会中应列入一项经常 

议程项目，题为“防止和减少对麻醉药品和精神药物的非法需求”。经讨论此事 

项后，庥委会核准了该临时议程并提交经济及社会理事会通过。（有关决定的案 

文，见第一章.B，决定草案一。） ’ 

B.第十一届特别会议临时议程 

175.在讨论议程各项目时，一些代表团曾建议需要在1 9 9 0车召开一次第十 

一届特别会议。对此，有代表指出，麻委会应密切监测《联合国禁止非法贩运麻 

醉药品和精神药物公约》，通过之后的早期后续活动。庥委会还应宙査If际庥醉 

品管制局1 9 8 9车度的报告《 几位发言者觉得，至为重要的是，对1 9 9 2 -

1 9 9 7车有关麻醉品管制方案的中期计划草案的宙议也应列入麻委会讨论的范围， 

因为若在 1 9 9 1车的下一届常会上审议该中期计划，为时太晚，产生不了必要的 

影响。对该计划草案的修订应考虑到大家对优先事顼所发表的意见。麻醉药品 



5 9 

司司长同意大家对该问题的看法。一个代表团对提议的第十一届特别会议表示保 

留。 

176. 1 9 8 9年 2月 1 6日，麻委会第 1 0 3 0次会议以协商一致方式通过了 

提交经社理事会的一项决议草案，题为“麻醉药品委员会特别会议”（E/CN.7/ 

1989/L.4 )，该决议草案系由秘书处根据指导委员会的要求起草的，W备麻委 

会审议。(该决议草案案文，见第一章，A，决议草案五。召开特别会议所涉 

经费问题，见附件二。 临时议程，见第一章，B，决定草案二）。 

177.麻委会还收到了关于庥醉药品委员会的成员从4 0个扩大到5 0个的决议 

草 案 （ E / C N . 7 / 1 9 8 9 / L . 7 )，该决议草案的共同提案国是：阿根廷、玻利维亚、 

哥伦比亚、科特迪瓦、古巴、厄瓜多尔。危地马拉、伊朗（伊斯兰共和国）、尼曰 

利亚、巴拿马.沙特阿拉伯、塞内加尔、苏丹和阿拉伯联合酋长国-许多代表团 

由于一时得不到各自政府的指示，无法对该事项表示态度，因此决定该决议草案应 

放在第十一届特别会议（如获批准）的议程项目9( “其他紧急事项”）之下或放 

在第三十四届会议的议程项目1 0 ( “其他事项”）之下进一杀加以审议„ 

c. 1 9 9 0 - 1 9 9 1两车期方案预篝草案 

和1 9 9 2 — 1 9 9 7年中期计划草案 

178.麻委会在其1 9 8 9年 2月 1 5、 1 6和 1 7日的第1 0 2 8次至1033 

次会议上审议议程项目9中涉及1 9 9 0 - 1 9 9 1两车期方案预算草案和1992-

1 9 9 7车中期计划草案的部分。麻委会收到秘书长题为“今后工作方案相优先 

事项”的说明（E/CN.7Z1989/18 )和题为“工作方案和优先事项：1 9 9 0 — 

1 9 9 1两年期方案预算草案，1 9 9 2 - 1 9 9 7车中期计划草案，，的会议室文 

件 （ E / C N . 7 / 1 9 8 9 / C R P . 1 0 ) 。 

179.联合国维也纳办事处总干事兼联合围一切麻醉品管制活动协调员在介绍该 
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项目时强调指出，提议的庥醉药品司1 9 9 0— 1 9 9 1两车期工作方案是临时性 

的，因为该方案尚未经方案规划和预算编制委员会审查。她栺出，联大已就该两 

年期总开支作出了决定，反映它早些时侯指示的员额的减少。在编制方案预算 

(她在上周已将该方案预算送交总部)时，设想麻醉药品司专业人员员额减少约 

15.7%，一般事务人员员额减少2 0 %。 她说，由于工作人员减少，不可能 

执行现有的若干已荻授权的工作方案，包括某些条约义务。然而，由于麻醉品滥 

用和非法贩运问题国际会议（麻醉品国际会议）和经济及社会理事会第1988/9号 

决议以及1 9 8 8年《联合国禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公约》赋于新的任 

务，又要承抠新的重大责任。 

180.鉴于庥醉药品司和麻管局秘书处拟开展的活动增加了，这些活动显然不能 

用“现有资源”匀支。要改变这一局面，唯一办法是各成员国在联大财政机构中 

采取必要措施，对国际麻醉管制问题给予他们在麻醉品国际会议和通过1 9 8 8年 

公约的全杈代表会议结束时决心给予的那种重视程度。调整预算拨款有三种可能 

办法：㈠在经核准的总预算范围内重新调配较低优先领域的现有资源；口例外增加 

总的预茸以应付麻醉品管制方案的增大；㈢从意外准备金增拨资源。预算外资金 

也能有所帮助，但不能代替用于执行主要职责的经常预算资金，例如用于麻醉品国 

际会议后续活动和执行1 9 8 8车公约所需进行的工作。 

181.庥醉药品司司长说，联大已请政府间机构在1 9 8 9车审议1992—1997 

车中期计划的有关部分时，适当注意对提交他们审议的主要方案、方案和次级方案 

确定更恰当的结构。国际庥醉品管制一向是独自构成一个主要方案，现有人提议 

把它变成题为际社会发展合作” 一单独主要方案的一部分。麻醉品管制有社 

会构成部分，而且还有政治、经济、法律和司法、保健和医疗、公共安全、化学和 

药物等构成部分。把一个多学科的事项只限制在社会发展领域，从概念上说未免 

不太公平。庥委会应当宙议这个问题\为国际麻醉品管制工作建议一个适当的结 

构位置，即按以往的办法把它单独列为一个主要方案，或着起码也要把主要方案的 
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名称改为“社会发展和麻醉品管制国际合作”。从一个主要方案缩小成一个附属 

的方案，这难免要影响到为国际麻醉品管制荻取必要的资源。该司长请麻委会对 

提议的麻醉药品司1 9 9 0 — 1 9 9 1两年期工作方案和优先事项以及为1992— 

1 9 9 7年中期计划提议的目标和战略提出意见。 

182.禁毒基金执行主任对麻醉药品司司长的发言表示支持并指出，提议的新结 

构可能会妨碍庥醉品管制方案受刭它应受到的重视和得到它应得到的资金。在麻 

醅品囿际会议举行两年之后，正当实际上麻醉品管制工作应更突出、更强调的时候， 

如果麻醉品问题要降格到另一方案中一个构成部分的地位，这显然是矛盾的和可笑 

的。他说，如果某一社会机构或组织认为某一需要甚为重要，可以称为紧急需要， 

哪就会立即拟订特别的结构来适应该需要。麻醉品单位是一些对特殊需要作出反 

应的特殊机构。 

183. —些代表和观察员在谈到该项目时对秘书处在时间非常紧迫的情况下编写 

了内容复杂的文件表示赞扬。他们还对麻醉药品司在确定如1 9 9 2 — 1 9 9 7 

年中期计划所列优先事项方面采取的长期做法也表示赞扬，并对优先重视条约执行， 

在新公约生效方面给予各国援助和考虑对麻醉品国际会议釆取后续行动等表示满意。 

许多发言者支持列入一项有关宣传战略的次级方案，作为落实联大和经济及社会理 

事会的建议的行动。有人指出，由于通过了新公约，方案和协调委员会的一个重 

萆建议已得到执行。 

1 8 4 .在谈到 1 9 9 0 — 1 9 9 1两车期方案预算草案和1992 — 1 9 9 7 车 

中期计划草案时，一些发言者认为，由于缺乏详细的财政和有关方案所包括活动的 

其他资料，麻委会不可能在方案预算或中期计划范围内深入审查庥醉药品司的工作 

方案™ 

185. 一些发言者对联大文件A/43/329附件所载中期计划导言第6 7段案文 

表示持保留意见，囡为它未能确切反映国际麻醉品管制方案的内容。有人指出， 

那一段未提及构成庥醉品滥用管制基础的各麻醉品管制条约，而且还遗漏了庥醉品 
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茵际会议宣言的兼顾各方面的实质内容。因此有人建议，整个段落应重新拟定， 

以便包含《19 61车麻醉品单一公约》、经《1972车议定书》佟正的该公约、 

《精神药物公约》和《联合国禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公约》序言段落所 

载基本原则，从而反映出各项囿际麻醉品管制条药的締约国的宗旨和意向。他认 

为作这样的改动是很有必要的，目的是确定麻醉品管制方案作为中期计划拟议的斩 

结构的一部分应有的优先地位。 

186.所有发言者均强调，麻醉药品司的工作方案、以及麻管局秘书处禾P禁毒基 

金的工作方案对通过多边努力管制麻醉品滥用现象而言是至关重要的。 

187.若干位代表和观察员认为，为了对国际麻醉品管制方案进行适宜的审议， 

他们不仅必须审查麻醉药品司的工作方案，而且还需要同时对麻管局秘书处和禁毒 

基金的工作方案进行审议。这样才能使麻委会得以发现可能重叠的领域，并宙议 

向这些单位提供的人力资源是否得到了 有效的利用。一位代丧建议说，应适当 

地考虑重新改组麻醉品管制机构的结构，以便更好地满足今后的需要。 

188.若干位代表强调说，鉴于麻醉药品司以及庥管局秘书处的工作方案对各成 

员国而言十分重要，应设法通过经常预算来为其筹措全部资金。若干位代表在谈 

及减少经常预算中拨用于麻醉药品司和麻管局秘书处工作方案的资金所产生的不利 

影响时表示担心说,某些被定为优先目标的方案构成部分将不能从经常预算中获得 

资金，而是完全依赖于是否能够荻得预算外资金。 

189.为了在其所掌握的有限时间内取得尽可能多的进展，麻委会决定将有关这 

一议程项目的进一步讨论交由一个可自由参加的非正式工作组进行。请该工作组 

审奄建议的麻醉药品司1 9 9 0 - 1 9 9 1两年期工作方案的结构，宙奄因资金减 

少而可能执行的现有方案活动的清单，并确定各次级方案中不同构成部分的优先次 

序。 

190 . 一位代表以工作组发言人的身份向麻委会报告了协商的结杲。工作组认 

为，麻委会不该将麻醉药品司工作方案的某搜内容分配给业已按照其各自的任务确 
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定了自己的优先目标的其他组织。釆取这样的步骤将会产生相反的作用，因为有 

关的其他组织将不得不因此而为执行这些新分配的活动建立和开发所需要的机制和 

专门知识。 

191.该工作组进一步认为’应将麻醉药品司工作方案中的下列方案构成都分定 

为优先目标：方案构成部分1 - 1:执行各项条约及立法机构的有关决议和决& 

方案构成部分1 . 4 : 就 1 9 8 8年《联合国禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公 

约》的生效和执行问题向各缔约国提供协助和咨询；方案构成部分2 • 1:建立禾口 

/或加强国家和/或区域一级的麻醉品实验室；方案构成部分2 .2:向实验室工 

作人员提供关于确定和分析麻醉品滥用现象的方法的培训；方案构成部分3•1: 

监测非法贩运麻醉品情况与便利在囿际一级釆取协调一致的对应措施方案构成部 

分3 . 4:预防和减少对麻醉品的非法需求；方案构成部分4 . 2 ：情报资料战略。 

192.但据认为，并非所有被确定为 优先项目的方案构成部分的内容均具有 

同等的重要性。关于次级方案1。1，一位代表认为，E/N L文件系列中有关 

国家麻醉品管制法律的某些工作便不是 优先。另一位代丧则认为，次级方案 

1 . 1的构成部分是一套完整的内容，因而应具有同等重要性。工作组还同意， 

国家庥醉品管制法律是向联大建议的情报资料战略的一个必要组成部分-

193.就建议的麻醉药品司1 9 9 0 — 1 9 9 1两车期工作方案的整体而言，工 

作组认为方案构成都分1.1和1.4为 优先，次级方案2.5为 低优先。 

194.关于因资金减少而无法执行的现有方案活动，工作组认为，除1 9 8 8 — 

1 9 8 9车方案预筧中的次级方案4 » 2可能属于例外之外，其他所有方案构成部 

分对执行麻醉品管制方案而言均至关重要。有人在此问题上认为，虽然方案构成 

部分2.3和2.4在次级方案2中不作为 优先，但仍应予以保留，因为它们 

对麻委合根椐庥醉品管制条约各有关规定有效地开展将药物列入表内的工作十分重 

要。 

195.工作组认为，方案构成部分3 . 5对各项条约的实施以及执行庥委会给予 
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麻醉药品司的关于加强其减少需求领域工作的任务而言至关重要。这对执行麻醉 

品问题闺际会议的各项建议以及联大第4 3 / 1 2 2号决议也是必要的。工作组 

认为，在因资金减少而无法执行的各项活动中，有关《麻醉药品公损》的出版工作 

的优先性 低。 

196.几位代表谈到由非正式工作组确定的优先次序时认为，方案构成都分3.2 

也应定为 优先。有些代丧回顾传统上对出版《麻醉药品公报》的重视，对工 

作组不给予优先表示不同意. 

197.工作组草拟了一项决议草案，题为“向国际麻醉品管制方案拨出适当资金 

并给予优先的重视”，该决议草案（E/CE.7/1989/L.17 )提交庥委会于1989 

车 2 月 1 7 日 第 1 0 3 2 次 和 1 0 3 3次会议进行审议。麻委会核准了经口头修 

正的该决议草案，将其提交经济及社会理事会。（该决议的案文见上文第一童A部 

分，决议草案六。） 

第 九 章 

本届会议的安排和行政事项 

A.会议开幕和会期 

198.庥醉药品委员会于1 9 8 9车 2月 6日至 1 7日在维也纳举行了第三十三 

届会议。共举行了二十次全体会议（第1 0 1 4至 1 0 3 3次会议）〃。联合_ 

维也纳办事处总干事兼联合国所有与麻醉品管制有关的活动的协调专员代表秘书长 

宣布麻委合第三十三届会议开幕并致开幕词。麻醉药品司向麻委会提供秘书处服 

务。 
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B.出席情况 

199.出席本届会议的有麻委会3 8个成员国的代表（马达加斯加相马里没有派 

代表出席），43个其他国家的观察员以及5个专门机构的代表，对经济及社会理 

事会具有咨商地位的1 1个政府间组织和3 3个非政府组织的代表（附件一）. 

C.选举主席团成员 

2 0 0 .在 1 9 8 9车 2月 6日的第 1 0 1 4次会议上，麻委会以协商一致方式选 

出了下列主席团成员： 

± i：迪尔沙德.纳穆丁（巴基斯坦） 

第-一副主席： E .A.巴巴扬（苏联） 

第. 二副主席： R .J" •萨姆松（荷兰） 

报 告 员 ： .格瓦斯-坎西诺（墨西哥） 

201.新当选的主席在其发言中主要谈到麻醉品滥用在世界范围的危害，特别是 

给青车人造成的危害尤其严重，他强调指出，近车来取得的成就以及目前继续进行 

的对一些老大难问题寻求解决办法的研究，从历史角度看，都具有重要意义。麻 

醉药品司司长也在会上致词。 

202.在该次会议上，成立了指导委员会，由下述II家的代表组成：阿根廷、加 

龛大、法囿、德意志联邦共和国、匈牙利、印度、意大利、墨西哥、荷兰、尼日利 

亚、巴基斯坦、瑞士、泰国、土耳其、苏联、联合王国、美国和南斯拉夫。指导 

委员会于1 9 8 9车 2月 7日、 8日、 1 0日和 1 5日举行了 4次会议，研讨如何 

好地安棑麻委会的事务。在本届会议开幕前，1989车2月3日，将卸任的 

笫三十二届会议的指导委员会举行了一次非正式的组织会议。 
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、通过议程 

2 0 3 .在其第 1 0 1 4次会议上，麻委会以协商一致方式通过了原来由麻委会笫 

三十二届会议商定的并经由经济及社会理事合核准（第1987/124号决定）后又 

按指导委员会提出的建议作出修正的临时议程（E/CN.7/1989/1和Add.l)， 

指导委员会建议的修正是，由于《联合国禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公约》 

巳于1 9 8 8年 1 2月 1 9日通过，因此不应再将其称作公约草案。通过的议程 

如下： 

1.选举主席团成员； 

2.通过议程和工作安排； 

3.在禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公约方面需要釆取的进一步行动$ 

4.关于管制麻醉药品和精神药物的13际条约的执行情况j 

5.麻醉品滥用和非法贩运的情况和趋势； 

6.通过麻醉品执法方面的区域合作，发展和推行对付非法贩运麻醉品的 

更有效行动； 

7 . 1 9 8 7车麻醉品滥用和非法贩运问题国际会议各项建议的执行情况； 

8.在_际一级采取的有关国际麻醉品管制的行动-

(a)联合国系统内的国际麻醉品管制活动； 

(b)国际麻醉品管制局； 

(c)联合国管制麻醉品滥用基金 

(⑴对经济及社会理事会具有咨商地位的政府间组织和非政府组织； 

9.今后工作方案和优先事项； 

1 0.其他事项； 

1 1.委员会第三十三届会议的报告。 
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近东和中东庥醉品非法贩运和有关事项小组委员会 

204.近东和中东麻醉品非法贩运和有关事项小组委员会于1 9 8 9年 1月 3 1 

日至2月1日在维也纳举行了第二十四届会议.Erdem Erner (土耳其）和 

Ghodratollah Asnadi (伊朗伊斯兰共和国）分别被以协商一致方式选举为 

小组委员会第二十四届会议的主席和副主席。在八个成员国之中，埃及、印度、 

伊朗（伊斯兰共和国）、约旦、巴基斯坦、瑞典和土耳其均派了代表出席；阿富汗 

未有代轰出席。黎巴嫩、阿曼、卡塔尔、沙特阿拉伯和阿拉伯也门共和国也派观 

察员出席。阿拉伯安全研究和培训中心、科伦坡计划局、阿拉伯内政部长理事会. 

诲湾合作理事会和国际刑事警察组织派观察员出席了会议，派观察员出席会议的还 

有国际公路运输联盟’它是对经济及社会理事会具有咨商地位的一个非政府组织。 

国际麻醉品管制局以及社会发展和人道主义事务中心、国际麻醉品管制局秘书处和 

联合IH管制麻醉品滥用基金均有代表出席会议。 

4 

F.第三十三届会议审议的其他事项 

过境贩运问题会期工作组 

205.麻委会在其第1 0 2 9次会议上，宙议了如何 好响应载于1986年1 2 

月4曰联大第4 1 / 1 2 7号决议中的建议问题，该决议建议麻委会在现有资源的 

范围内考虑召开会期工作组会议的问题，以促进关于各国在打击麻醉品和精神药物 

非法过境贩运方面所取得的经验的情报交流。麻委会在其第三十二届会议期间， 

在一天下午的部分时间内停开了一次全体会议，以便为该工作组提供口译服务.鉴 

于目前财政仍然拮据，如果还要举行这类工作组会议，则可能仍有必要在第三十三 

届会议期间停开一次全体会议。一位观察员指出，麻醉品非法过境贩运问题十分 

重要。又指出该问题巳放刭非法贩运趋向的议程项目之下。由于新的《联合围 
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禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公约》中载有关于过境贩运问题的明确规定，所 

以在关于该《公约》后续行动的议程项目项下也很有可能对这一问题进行讨论。在 

这种情况下，麻委会决定，关于非法过境贩运的讨论将不由特别工作组来进行，而 

留到以后讨论关于非法贩运或新公约执行情况的议程项目的全会上去审议，除非庥 

委会作出另外的决定„ 

周期性文件的审査 

2 0 6 .麻委会 1 9 8 9车 2月 1 5日在审议议程项目1 0的第1 ,029次会议上， 

宙议了秘书长的一份说明，该说明按照经济及社会理事会第1988/101号决定对 

麻醉药品司周期性出版物和文件进行了审查（Yet 7/1989/19 )。 

207.有些代表认为，没有充分的情报资料和时间来对各种出版物、研究报告或 

报告的用途大小进行评价。因此建议麻委会向经济及社会理事会提交一份临时报 

告，而详尽的调查和评价则在本年度由麻委会成员去进行，并在其下届会议上进行 

宙议。 

2 0 8 . 一位代表建议就出版物和文件的是否得当向有关政府发出简短的意见调查 

丧，并在麻委会下届会议时将调查结杲提交麻委会。 

2 0 9 .麻委会 1 9 8 9车2月17日在其第1 0 3 2次会议上以协商一致方式通过 

了题为“重新宙查周期性出版物和其他文件”（E/CN.7/1989.L. 12)的一项决 

议草案。（该决议的案文见水报告第十章A部分，第4 (XXXIII)号决议。） 
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第 十 章 

麻委会第三十三届会议通过的 

决议相决定 

A . 輕 

1 ( X X X I I I ) 

通过在非洲区域汫行培训，相互合作以加强 

旨在打击非法贩运麻醉药品的行动 

麻醉药品委员会， 

意识到非法贩运和滥用麻醉药品给人类造成了日益严重的威胁，世界各国，特 

别是非洲区域的人民的健康和发展因此而受到了损害， 

认为汫行执法培训是加强打击非法贩运和滥用庥醉药品时一个重要因素， 

又认为非洲区域某些国家，例如埃及、肯尼亚和摩洛哥，拥有适宜于进行培训 

的设施， 

注意到非洲各Ig—致认为有必要对其庥醉品法执行人员进行培训， 

考虑到卷加于1 9 8 8车在达喀尔举行的第二届非洲区域执法机构负责官员会 

议的大多数代表闭所丧达的愿望，即在麻醉药品司的主持下举办国家和区域培训方 

案， 

1.建议考虑设立三个麻醉品法执法培训中心，可以分别在埃及（为阿拉伯语 

囿家）、肯尼亚（为英语围家）和摩洛哥(为法语和葡萄牙语国家）建立此类中心; 

2 • f联合国管制难用麻醉品基金对麻醉药品司为在上述这些中心举办培训课 

程而提出的财务请求给予有利的考虑； 

3.谙庥醉药品司与II际刑警组织、诲关合作理事会以及其他各有关培训的国 
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家或国际机构一道研究协调本区域的培训政策和资源的可能性，以便提 其效率； 

4 • f各成员围确保其经过此类培训的人员尽量从事负责打击麻醉品非法贩运 

的工作； 

5.建议为协助建立麻醉药品和精神药物鉴定实验室而提供的技术援助应提供 

给那些尚未拥有任何此类设施的国家； 

6.又建议麻醉药品司协助各中心编写和实施各项培训方案; 

7.再建议各国在其有关部门内建立一个培训单位，以便确保经过此类培训的 

官员受雇于麻醉品执法部门。 

2 ( x x x i i i ) 

拟在非洲开展的活动 

庥醉药品委员会， 

意识到需要紧迫地确定非洲各国为协调其打击非法贩运麻醉药品方面可以釆取 

的具体活动， 

业已注意到第二届非洲区域执法机构负责官员会议提交的报告， 

建议非洲各国尽一切努力: 

(a)建立旨在闺家和区域各级迅速交流情报的有效和全面的系统！ 

(切设法荻得适宜的设备以便侦査、发现和分析可能是麻醉药品或精神药物的 

物质； 

(c)针对其境内漱用和非法贩运麻醉药品的程度进行流行病学方面的研究，以 

便可W更加谨慎地使用短缺的资源； 

(d)设法通过颁布HI家麻醉药品管制法律，从而减少滥用麻醉药品现象，并打 

击非法贩运活动； 

(e)如尚未果取措施加入各项闺际庥醉药品管制条约，应尽快考虑这样做； 
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(f)设立一个特别国家行政当局，主管有关实施各项国际麻醉药品管制条约规 

定的工作； 

(g)在区域一级建立组织结构，以便协调麻醉药品管制方案。 

3(XXXIII) 

禁毒执法方面的培训活动 

麻醉药品委员会， 

铭记应作为紧迫需要，按照经济及社会理事会笫1 9 8 8 / 1 2号决议的要求， 

尽快制定长期的禁毒执法培训战略和方案， 

确认近东和中东地区许多国家袭示的关注，即应紧急考虑发展和协调一个全区 

域的禁毒执法培训方案， 

注意到近东和中东麻醉品非法贩运和有关事项小组委员会第二十四届会议的报 

告， < 

1.瘦各国政府向联合国管制滥用麻醉品基金提供捐款或增加其捐款，特别指 

定此种捐款应用以在近东和中东或在表示了同样兴趣的其他区域发展和协调一个全 

区域范围的禁毒执法培训方案； 

2.,书长协同国际刑事警察组织、海关合作理事会、阿拉伯安全研究训练 

中心以及其他有关的政府间组织一起，确定近东和中东区域禁毒执法培训方面的需 

要并为此向寐醉药品委员会笫三十四届会议提出具体建议。 
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4(XXXIII) 

重新宙查周期性出版物和其他文件 

麻醉药品委员会， 

(a)意识到麻醉药品司的许多出版物均是根据各项条约规定的义务或麻醉药品 

委员会过去通过的决定和决议而编写的， 

.(b)认识到这类条约、决定和决议是国际麻醉品管制制度行使其职能不可缺少 

的组成部分， ‘ 

(0认为应深入分析麻醉药品司的出版物，同时考虑到题为“审查周期性出版 

物及其他文件”（尽/C2J. 7/1989/19)的文件中所规定的标准， 

1.查麻醉药品委员会各成员国和观察员在考虑到目前资金棺据的情况下重新 

宙查麻醉药品司的出版物和文件对它们的有用性， 

2.进一步请各成员国和观察员于1 9 8 9年 6月 3 0日之前将其审查结杲提 

交给麻醉药品司，以供麻委会下届会议审查。 

B .决定 

1(XXXIII) 

将 B u p r e n o p h i n e 列入《精神药物公约》表三 

麻醉药品委员会在其1 9 8 9 车 2 月 6 日 的 第 1 0 1 5次会议上根据《1971 

车精神药物公约》第2条第5款，决定将2 1 — c y c 1
 0
p r o p y 1 — 7 — a l p h a — ( ( S ) 

— 1 — h y d r . o x y ~ 1 , 2， 2 — " t r i m e t h y l p r o p y l ) — 6 , 1 4 — e n d o — e t h a n o 6 ， 

7，8，14~t e t r a h y d r o o r i p a v i n e (亦称作 b u p r e n o r p h i n e )歹丨]入该公 

约的表三。 
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2(XXXIII) 

将匹吗啉列入《精神药物公约》表四 

麻醉药品委员会在其1 9 8 9年 2月 6日的第 1 0 1 5次会议上根椐《1971 

车精神药物公约》第2条第5款，决定将2 — amino -5-ph eny l-2-o xa-

z ol ine -4—on G (或 2 - imino — 5 — phenyl — 4 - o x a z o l i d i n o n e ) 

(亦称作匹吗啉）列入该公约的表四。 

3(XXXIII) 

近东和中东滥用和非法贩运芬乃他林的问题 

麻委会在其1 9 8 9 年 2 月 1 7 日 的 第 1 0 3 3次会议上注意到近东和中东庥 

醉品非法贩运和有关事项小组委员会第二十四届会议报告第2至3 5段以及国际 

庥醉品管制局1 9 8 8车报告（玛/INCB/1988/1)和“ 1 9 8 7车精神药物统 

计 资 料 ” 有 关 芬 乃 他 林 的 部 分 ， 并 鉴 于 1 9 8 6车将该药物 

列入《精神药物公约》表二之后对于近东和中东滥用该药物方面不断恶化的形势并 

无良好效果，决定请麻醉药品司在麻管局秘书处的协助下与(a)所有制造、进口、出 

口或储存有芬乃他林或含芬乃他林的制剂的国家以及(b)近东和中东所有受到滥用和 

非法贩运该药物的问题影响的国家的政府研究是否应对与该区域滥用和非法贩运芬 

乃他林有关的问题，编写一份特别报告，提交麻委会下一届常会或特别届会。 
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注 

‘ 见第二章。 
2《麻醉品滥用和非法贩运问题国际会议的报告，维也纳，1 9 8 7车 6月 1 7 

日至2 6日》（联合国出版物，出售品编号E . 8 7 . 1 . 1 8 ) ， 第 一 章 ， 

B节。 
5

 E / C O H F . 8 2 / 1 5 • 
4 见第四章B都分。 

，《麻醉品滥用和非法贩运问题IS际会议的报告，维也纳，1 9 8 7 年 6 月 1 7 

日至26日》（联合国出版物，出售品编号:E . 8 7 . 1 . 1 8 ) ， 第 一 童 ， 

A节 . 
6 见第一章B部分。 
7 见第七童B部分。 
8《联合HI条约集》第9 7 6卷，第1 

‘ 见第七章c都分。 
1 0《联合国条约集》第1 0 1 9卷，第 

“ 见第八章B部分。 

‘ 2《方案协调委员会的报告》（ a / 4 

见第八章A部分。 
M 见第八童B部分。 

见笫五章。 

‘ 6经济及社会理事会职司委员会议事规则第6条。 
, 7遵照经济及社会理事会第1 9 7 9 / 6 9号决议，未编印简要记录。 

4 1 5 2 号。 

1 4 9 5 6 号。 

A 

3 / 1 6 ) ， 第 3 7 段。 
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附件一 

与 会 者 名 单 

成 员 国 

阿根廷 

澳大利亚 

比利时 

玻利维亚 

巴 西 

保加利亚 

加拿大 

中 国 

科特迪瓦 

丹 麦 

厄瓜多尔 

埃 及 

Roberto D . Palarino, Carlos A , Hernandez 

H . J . Wilson, David de Souza, Darryn Jenkins, 

Christopher J . Fogarty, Jeffrey Hart, William J . Stoll, 

Julian Green, William J . Hemmings, Louise Hand 

Andre Pauwels, Luc Carbonez, Victor W e i , Jan Dewilde 

Huascar Cajias Kauffmann, Orlando Donoso Torres, Jaime 

Aparicio, Esther Ashton, Roberto Calzadilla 

Maria Dulce Silva Barros, Cicero Martins Garcia, 

Ricardo Pires Ribeiro da Silva, Nicoletta Viale Tavares 

Alexandrina Nentcheva, Christo Paskalev, Todor Staikov 

Michael Shenstone, Jacques LeCavalier, Barbara Ouellet, 

Frederick G . Bobiasz, Vince Casey, Dan Livermore, 

Philippe Cousineau, Don Waterfall, Abe Snidanko, 

Jillian Stirk 

Xuetian Pan, Xilin Zhang, Zhimin Liu, Qiu Yue X u , Ligin 

Z h u ， X i a o Y i L i 

Gondo Tro Emile, Assi Sopie Rosalie 

Jorgen H . Koch, Henaing Fode, Keld Meier Olsen, Karsten 

Petersen, Elisabeth Thomsen, Mogeris Bjoernbak-Hansen, 

Henriette Orholm, Hugo Ostergaard-Andersen, Hogens Bruhn 

Fernando Flores M a c f a s , Marfa'del Carmen Gonziles 

Mervat Tallawy, Abd El Wahed Ismail
f
 Mervad Ahmed 

Salem, Hassan El-Ebiary, Ahmed Nada， Nabil Zaki, 

Hahmoud Allam, Zein El Abidin Mobarak, El Sayed Hassan 

Fa thy 
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法 国 Andr6 Baeyens, Catherine Trautmann, Bernard Frahi, Tony 

Franc fort, Jean Galinier, Jean-Paul Lassou-Fillol, 

Bernard Leroy, Jean Thebaud, Catherine Franc 

德意志联邦共和国 Helmut Butke, Hans von Hengstenberg, Hans-Ulrich Gleim, 

Glinter Krause, Mathias von Bredow, Manfred Gerwinat, 

Joachim Bierbaum, Peter-Hannes Meyer, Rainer Buchert, 

Ekkehart Mast 

匈牙利 

印 度 

印度尼西亚 

意大利 

曰 本 

黎巴嫩 

马来西亚 

墨西哥 

荷 兰 

Laszlo Molnar, Istvan Bayer, Tamas Paal, Gyorgy Balogh, 

Endre Zador, Margit Kis-Lukacs, Kiroly Nagy, Liszlo 

Kiss, Karoly Balla, Mihaly Dihen, Vilmos Cserueny 

Appunni Ramesh 

S» Wiryono, Dadaag Sukandar, Zulkarnain Afri Pane, 

Abdullah Nawawi, Jacky D . Wahyu 

Giorgio P o s t a l , Corrado Taliani, Vittorio Pennarola, 

Lorenzo Ferrarin, Paolo Faiola, Maria Letizia Puglisi, 

Ennio Di Francesco, Pietro Soggiu, Giustino Di Santo, 

Emanuele Harotta, Elisabetta Belgiorno, Marisa Zotta, 

Gioacchino Polimeni, Pierpaolo Piva, Anna Maria 

Tatarelli, Romano Capasso, Emanuela De Jacobis, Umberto 

Filibeck " 

Takanori Kazuhara, Toshiki Hirai, Minoru Kurata, Yutaka 

Takehana, Teruo Nobori, Kazutaka Nakazava 

Yahya Mahmassani, Ishaya El-Khoury 

Wan Sidek Haji Wan Abdul Rahman, Abdul Ealim A l i , 
Zainuddio Abdul Bahari, Liew Kee Hooi, Hsu King Bee, 
Chung Tsu Tuan 

Francisco Cuevas Cancino, Luis Octavio Porte Petit 

Moreno, Enrique Arena1 Alonso, Cristina de la Garza 

Sandoval, Jose Pifia Rojas, Javier Ramdn Brito Moncada, 

Adriana Aguilera de Rodriguez 

Robbert J , Samsora, L.H.J.B. van Gorkom, Eeuwe L . 

Engelsnian, Robert J.J.Ch. Lousberg, Theodoor P.L. Bot， 

David A . H . van Iterson, Jeanette Oosthoek, S.I.M, Kuip 

尼曰利亚 Etienne Enobong E s s i e n , Moses Chiedozi Azuike, Hahmud 
Bauchi, I- Jack 
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巴基斯坦 

秘 鲁 

波 兰 

塞内加尔 

西班牙 

瑞 士 

泰 国 

土耳其 

苏维埃社会主义 

共和国联盟 

Dilshad Najmuddin, Kalira Dil Khan, Saiyed Mohib Asad, 

Iftikhar A . Arain ' •• 

Alejandro San Martin； Mari-o Hufioz Hal aver, Walter 

Negreiros Portella 

Witold Wieniawski, Aleksander Czepurko, Marianna 

Czerniejewska-Durkiewicz 

Diaraf Farba Paye 

Eloy Ybaflez, Antonio Bui Ion, F^lix Calder6n Moreno, 

Lu£s Dominguez Arques 

Jean-Pierre Bertschinger, Erika Schmidt, Rudolf Wyss, 

Raymund Kunz 

Chavalit Yodraani, Prija Champaratna, Tri Sangthongtong, 

Nikom Krsisanarungkhun, Tanita Nakin
f
 Thanes Sucharikul 

Erdem Erner, Aykut Berk, Ahmet Ozgiines, Ayse Esen Ogiit, 

Naraik Keraal Atalan, Kemalettin Akalin, Adil Cengiz, 

Namik Evren, Ismet Tashan, K , Gokhan Yapan 

Edward A , Babayan, Guenriady N, Babkin, Viacheslav M . 
Shumakov 

大不列颠及北 

爱尔兰联合王国 P . Edwards, G.E. Clark, D.W, Fall, Leonard Hay, Barry 

Price, Douglas F . Tweddle, Graham L . Minter, Gareth 

Mulloy, Dorothy Black, Jill B. Helke, Christopher 二 A , 

Denne, Moss, Peter Beedle 

美利坚合众国 

委内瑞拉 

南斯拉夫 

赞比亚 

Michael Newlin, Jerrold Mark Dion, Irene Barrack, James 
Cooper, Allen B. Duncan, Norman Frisbie, Dianne H . 
Graham, Stephen H . Greene, Lee Ann Howdershell, Charles 
Saphos, Gregory Sprow, David P . Stewart 

Reinaido Pabon Garcia, Maruja £• Vivas de Hartmann, 

Oscar Fornoza-Fernandez, Jacqueline Petersen Parra 

Petar Dzundev, Milan Skrlj, Miroljub Savic 

Wezi Kaunda M,P., Peter Lesa Kasanda, K*G. Mwale, 

Huyainbo Sipangule 
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派观察员出席的联合国会员国 

阿尔及利亚、奥地利、巴哈马、巴林、白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、乍得、智 

利、哥伦比I哥斯达黎机古巴、捷克斯洛伐克、芬兰、德意志民主共和国、加 

纳、希腊、危地马拉、伊朗（伊斯兰共和国）、牙买加、约旦、肯尼亚、科威特、 

老挝人民民主共和囯、卢森堡、马耳他、摩洛哥、挪威、阿曼、巴拿马、菲律宾、 

葡萄牙、卡塔尔、沙特阿拉伯、斯里兰卡、苏丹、瑞典、多哥、突尼斯、乌克兰苏 

维埃社会主义共湘国、阿拉伯联合酋长国、乌拉圭、阿拉伯也门共湘国。 

派观察员出席的非联合国会员国 

教廷、大韩民国。 

联合国秘书处 

联合国维也纳办事处：联合国社会发展和人道主义事务中心；联合国管制滥用麻醉 

品基金：国际麻酔品管制局秘书处。 

联合国机构 

国际麻醉品管制局；联合国贸易和发展会议：联合国西亚经济及社会委员会：联合 

国社会防护研究所。 
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专门机构 

国际劳工组织；联合国教育、科学和文化组织：国际民用航空组织：联合国工业发 

展组织；世界卫生组织。 

政府间组织 

阿拉伯安全研究和培训中心：科伦坡计划局；欧洲共同体委员会；英联邦秘书处； 

阿拉伯内政部长理事会：欧洲理事会；海关合作理事会；国际刑事警察组织；阿拉 

伯国家联盟；美洲国家组织；南美洲麻醉药品和精神药物协定秘书处。 

对经济及社会理事会具有咨商地位的非政府组织 

第一类囯际妇女理事会；国际消费者联盟组织：职业妇女福利互助会国际；世界 

穆斯林大会；崇德社国 

第二类全印度妇女会议：国际泛神教联盟；世界浸礼会联合会；国际慈善社（国 

际天主教慈善组织联合会）；犹太人组织协调委员会：残疾人国际协会； 

全阿拉伯妇女联合会；国际废娼联合会；国际空运协会；国际狮社协会； 

国际天主教儿童局；国际戒酒禁毒理事会；国际女大学生联合会；围际女 

律师联合会：国际公路运输联盟；囯际社会服务社；意大利团结中心；国 

际女医务人员协会：大同协会：原联合国实习人员和研究金学员世界协会; 

世界女童子军协会；世界卫理公会女教徒联合会。 

名册㈧欧洲妇女联盟：国际机场湘港口治安协会：国际公共关系康复理事会：国 

际警察联合会联盟。 

名册(C)国际药品制造商协会联合会：国际卫生教育联盟。 
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附件二 

各项决议和决定草案对方案预算的影响 

1.题为“执行《联合国禁止非法贩运麻醉药品 

和精神药物公约》”的决议草案 

对方案预算的影响 

秘书长根椐经济及社会理事会 

职司委员会议事规则第2 8条提出的陈述 

A.决议草案中提出的要求 

1.在该决议草案的执行部分第6段，麻醉药品委员会建议经济及社会理事会 

请秘书长： , 

“修改车度报告调奄表中有关国际公约执行情况的部分，以便麻委员在其 

常会和特别会议上宙査各成员国为批准、接受、核准或正式确认该公约而 

釆取的步驟”。 

2.在该决议草案执行部分第7段，麻醉药品委员会还建议经济及社会理事会 

请秘书长： 

“提供援助，使提出要求的国家能够制定实施公约所必要的立法和行政措 

施”。 

3.在该决议草案执行部分第9段，麻醉药品委员会请秘书长： 

“执行对新公约的新职责并在现有资源范围内竭尽全力为各麻醉品管制单 

位划拨1 9 9 0 — 1 9 9 1两车期必要的资源。” 
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B.所提要求与核准的工作方案的关系 

4.提议的活动应属于经方案协调委员会修订的（A/4 3 / 1 6 )并由联大 

笫4 3 / 2 1 9号决议通过的1 9 8 4 — 1 9 9 1车中期计划的第7章第7 . 1 8 

段 ， 并 与 1 9 8 8 — 1 9 8 9年方案预算和 1 9 9 0 - 1 9 9 1车方案概箕第2 0 

节B段（麻醉药品司）的方案构成部分1.1(各项条约和由于立法机构的决议和 

决定而产生的有关决议和i定的执行）和1 . 4 (对于 1 9 8 8车《联合国禁止非 

法贩运麻醉药品和精神药物公约》的生效和执行而向各成员国提供援助和咨询）所 

裁的活动有关。 

C.满足所提要求所需的各项活动 

5 . 在 1 9 8 8年《联合国……公约》通过之后将对车度报告调查表讲行一次 

修改。将由各顾问对该公约作出一项彻底的法律分析，以便促进其条款的执行并 

阐明某些法律问题，便于各囷加入该公约和厲行其义务。将向提出要求的国家提 

供法律咨询，使它们能够批准、接受、核准或正式确认该公约。 

D . 对 已 核 准 的 1 9 8 8 — 1 9 8 9 年 和  

1 9 9 0 - 1 9 9 1年工作方案的修改 

6*目前正在总部编写秘书长关于1 9 9 0 — 1 9 9 1车两年期的方案概茸„ 

如经济及社会理事会通过决议草案一，预计需对1 9 9 0 — 1 9 9 1车的工作方案 

草案作出修改。 
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全部费用的所需经费 

提供法律咨询的顾问 

包括旅费（2 5个工作月） 

顾问及工作人员前往总郁/法律 

事务处的旅费 

一般事务（8个工作月） 

美 元 

9 8 9 

5 , 0 0 0 

12，100 

52,100 

1990/91 

25，000( 5 个工作月） 1 0 0 , 0 0 0 

5,000 

12,100 

117，100 

匀支潜力 

7 . 在 1 9 8 8 — 1989两车期方案预算的第2 0节B段之下并无匀支这些 

费用的潜力，因这一活动是原来预计不到的，而第2 0节B段下的现有资源由于 

1988车的全权代表会议已全部核定用途。因此由于决议草案一设想的活动而 

产生的5 2， 1 0 0美元的费用需从预茸外资源寻求解决或者推迟至1 9 9 2 -

1 9 9 3两车期. 

8.将提交联大第四十四届会议审议的1 9 9 0 — 1 9 9 1两车期方案概茸之 

内并不包含有决议草案一所提的建议。按照联大第41/213号决议确定的并 

将于1 9 9 0 — 1 9 9 1两车期之初生效的程序，应为每一个两年期设立一应急基 

金W应付方案概算内原来并无安排的但由于立法机关的决定而产生的额外支出。按 

照同一程序，如果拟议的额外支出超过了应急基金内可得到的资源，则这些活动的 

执行只能诵过从低优先领域调拨资源或对现有的活动汫行调整；否则这种额外的活 
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动只好推延至此后的一个两车期。在联大第四十四届会议行将结束时将向联大会 

议提交一份关于可由应急基金拨付资源的所有活动的综合报表-

9.如果事实证明不可能用应急基金为决议草案一所提的活动提供资金，则这 

些活动将不得不推迟到1 9 9 2 — 1 9 9 3两年期。 

10.因此，决议草案一的通过将受制于上述规定，而它的执行将不得不有待于 

大会第四十四届会议的决定。 

2.题为“近东和中东麻醉品非法贩运和 

有关事项小组委员会的成员”的决定 

草案对方案预算的影响 

秘书长根据经济及社会理事会职司委员会议事规则 

第2 8条提出的陈述 

A .决定所载要求 

11.载于麻委会第三十三届会议报告第一章B部分题为“近东和中东麻醉品非 

法贩运和有关事项小组委员会的成员”的决定草案三反映了 E / C N . 7 / 1 9 8 9 / 2 0 

所载的建议，在该决定草案内，麻醉药品委员会建议经济及社会理事会： 

“批准黎巴嫩、科威特、阿曼、沙特阿拉伯、阿椬伯联合酋长囿和阿拉伯 

也门共和囿为近东和中东麻醉品非法贩运和有关事项小组委员会成员”。 

B.所提要求与经核准的工作方案的关系 

12.与该决定草案所设想的那些活动有关的活动载于1988 — 1 9 8 9 两 车 



- 8 4 -

期方案预算第2 0 B款（国际麻醉品管制，麻醉药品司）方案构成部分1-2㈠（麻 

委会秘书处服务和立法机构的决议和决定产生的有关活动）和a节第2 0 • 4(b)款 

(闺际麻醉品管制，决策机构）. 

C.满足提议的要求所需进行的活动 

13.庥醉药品委员会将邀请黎巴嫩、科威特、阿曼、沙特阿拉伯、阿拉伯联合 

酋长国和阿拉伯也门共和国的代表参加小组委员会的会议。 

对 经 核 准 的 1 9 8 8 - 1 9 8 9 年 ， 

1 9 9 0 - 1 9 9 1年工作方案所需作的改动 

14.不需对经核准的1 9 8 8 — 1 9 8 9年工作方案作任何改变，因为第2 0 

D款（囿际麻醉品管制，麻醉药品司）次级方案1 (条约执行和麻委会秘书处）对 

该决定草案中设想的活动巳作了规定。 

E.全部费用的所需经费 

15.黎巴嫩、科威特、阿曼、沙特阿拉伯、阿拉伯联合酋长国和阿拉伯也门共 

和国的代丧的旅用估篡如下： 

美 元 

代表的旅费 28，500 
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F .勾支潜力 

16.由于麻醉药品司为1 9 9 0 — 1 9 9 1两车期提议的工作方案对上述活动 

作了计划，28,500美元的估计费用可用联大第四十四届会议预计拨出的款额来 

支付。 

3.题为“麻醉药品委员会特别届会” 

的决议草案对方案预算的影响 

秘书长根据经济及社会理事会职司委员会 

议事规则第2 8条提出的陈述 

A.决议草案所载要求 

17.在第一章A部分所载决议草案五中，麻醉药品委员会建议经济及社会理事 

会决定： 

“麻委会应在1 9 9 0年某一时间，在不与其他会议重叠的情况下，利用 

联合国现有的资源，举行一届为期五天的特别会议，……” 

B.所提要求与核准的工作方案的关系 

18.与该决议草案所设想的那些活动有关的活动载于提议的1990—1991两 

车期方案概篝第20B款（国际麻醉品管制、庥醉药品司）次级方案1 (条约执行 

和麻委会秘书处）、第2 0 A款（闺际麻醉品管制，决策机构）和第2 9 C款（会 

议和图书馆服务，会议服务，维也纳） 
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C.满足提议的要求所需进行的活动 

19.根椐该决议草案所载要求，1 9 9 0年将在维也纳举行一个为期五天的会 

对已核淮的19 9 0 — 1 9 9 1年工作方案所需作的改动 

20.秘书长提议的1 9 9 0 — 1 9 9 1两年期方案预算目前正在总部编制。如 

杲麻委会通过决议草案五，无须对拟议的1 9 9 0 - 1 9 9 1车工作方案草案作任 

何改动，因为在第2 0B款（庥醉药品司）方案构成部分1 . 2 (麻委会秘书处服 

务和立法机构的决议和决定产生的类似服务）已计划了这届特别会议。 

21.关于在不与其他会议重叠的情况下在某一时间安排这样一届特别会议的要 

求，应当记得，1 9 9 0车日程表将由经济及社会理事会1 9 8 9车第二届常会确 

定，将在那时釆取必要行动，以确保作出适当的安排。 , 

E.全部费用的所需经费 

22.按全部费用计算 

会议服务费用的概算如下: 

A . 2 0 A款 

代表的旅费 

B. 2 9 C 款 

990年举行决议草案中设想的特别会议所需旅费和 

美 元  

8 4 , 0 0 0 . 0 0 

㈠ 会 前 文 件 

( 3 0 0页， 1 5份文件，语文：阿、中、英、 

法、俄、西） 3 6 9 , 4 0 0 . 0 0 
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㈡会议服务（ 1 0次会议 ) 

(语文：阿、中、英、法、俄、西） 

曰会期文件 

( 1 2 0页， 2 5份文件，语文：阿、中、 

法、俄、西） 

㈣会后文件 

( 8 0页，1份文件，语文：阿、中、英、 

俄、西） 

㈤总务厅所需费用 

㈥一般业务费用 

会议服务费用共计 

勾支潜力 

23.就以往的几个两年期而言，第2 0款下的方案预算包括麻委会在两年期每 

一车中举行一届常会或一届特别会议的资源。 

24.按照惯例，会议服务所需费用是为资料目的按全额计算的。秘书长的意 

图是在其1 9 9 0 — I 9 9 1两年期概簞中不仅对编制预算时巳知的会议，而且为 

其后可能核准的会议安排资源（以过去五车的格式为依椐）。因此，如果麻委会 

决定建议经济及社会理事会通过决议草案五，而且假定不超过过去五车所举行的会 

议的数目和水平，则不必要求追加资源。 

美 元 

6 4 , 3 0 0 . 0 0 

英、 

1 5 0 , 0 0 0 . 0 0 

法、 

9 7 , 5 0 0 . 0 0 

2 , 5 0 0 . 0 0 

3, 100.00 

6 8 6»80 0。 0 0 



文 件 号 

E/CN.7/1989/1 

E/CN.7/1989/1/Add.l 

E/CN.7/1989/2 

E/CN.7/1989/.3 

E/CN.7/1989/4 和 
Corr.1 

E/CN.7/1989/5 

E/CN.7/1989/6 (Part I) 

命(Part II) 

E/CN.7/1989/7 

E/CN.7/1989/8 和 
Corr. 1 

E/CN.7/1989/9 

E/CN.7/1989/10 

E/CN.7/1989/11 

- 8 8 

附件三 

文件一览表 

_ ^ 议程项目 

临时议程 2 

临时议程说明 2 

第二届非法区域国家麻醉药品法执行机构负责 6 

官员会议的报告 

拉丁美洲和加勒比地区第二次国家麻醉药品法 6 

执行机构负责官员会议报告 

亚洲湘太平洋地区第十四次国家麻醉药品法执 6 

行机构负责宫员会议报告 

关于所建议的检验麦角酰二乙胺、安眠嗣/氯 

安眠酮湘受国际管制的苯并二氣 _ 杂萆衍生物 

的方法的专家组报告 ^ 

国际麻醉品管制条约的执行情见 秘书长的 “ 

报告 

联合国管制麻醉品滥用基金1 9 8 8年报告 

非法贩运情况审查。秘书长的摄告 5 

秘书长关于囯际麻醉品管制局报告的说明 8(b) 

秘书长关于联合国管制麻醉品滥用基金报告的 8 ( c )  

说明 

联合国系统内的国际麻醉品管制活动。秘书 8
(

a
〉  

长的说明 

E/CN.7/1989/12 对经济及社会理事会具有咨商地位的政府间组 《 

织和非政府组纟儿 秘书长的说明 
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文 件 号 

E/CN.7/1989/13 

E/CN.7/1989/14 

E/CN.7/1989/15 

E/CN.7/1989/16 

E/CN.7/1989/17 

E/CN.7/1989/18 

E/CN.7/1989/19 

E/CN.7/1989/20 

E/1NCB/1988/1 

E/CN.7/1989/CRP.1/ 
Rev. 1 

E/CN.7/1989/CRP.2 

E/CN.7/1989/CRP.3 

E/CN.7/1989/CRP.4 如 
Corr.1 湘 2 

E/CN.7/1989/CRP.5 

# M 

促进《联合国禁止非法贩运麻醉药品湘精神药 

物公约》生效和实施所需采取的行动。秘 

书长的说明 

附属机构关于非法贩运情况的报告。秘书长 

的说明 

国际麻醉品管制条约的加入情况。秘书长的 

说明 • 

麻醉品滥用和减少需求的措施的审查。秘书 

长的报告 

1987年麻醉品滥用湘非法贩运问题国际会 

议各项建议的执行情釓 秘书长的说明 

今后工作方案湘优先事项。秘书长的说明 

重新审查周期性出版物湘其他文件。< 秘书长 

的说明 

近东湘中东麻醉品非法贩运和有关-事项小组委 

员会第二十四届会议的报告 

国际麻醉品管制局1 9 8 8年的报告 

暂定日程表 

暂定文件清单（英/法Z西） 

联合国管制滥用麻醉品基金1 9 8 8年活动的 

综合审查 

1 9 8 8年关于由联合国營制滥用麻醉品基金 

资助的业务活动的财务报告（只有英文） 

1987年非法贩运麻醉药品和精神药物的资 

议程项目  

3 

10 

8(b) 

2 

2 

8(c) 

8(c) 

料（只有英文） 



文 件 号 

E/CN.7/1Q89/CRP.6 

E/CN.7/1989/CRP.7 

E/CN.7/1989/CRP.8^3 
Add.l 

E/CN.7/1989/CRP.9 

E/CN.7/1989/CRP.10 

E/CN.7/1989/L.2 和 
Add.1-11 

E/CN.7/1989/L.2 

E/CN.7/1989/L.3 

E/CN.7/1989/L.4 

E/CN.7/1989/L.5/ 

Rev. 1 

# 

关于管制麻醉药品和粒神药物的国际条约的执 

行情礼 年度报告调查表草案^部分 

关于管制麻醉药品命粉神药物的圆际条约的执 

行情礼 1980 一 1986年汇总索引 

政府问组织的报告（只有英、法文） 

万国邮联与打击滥用麻醉品湘精神药物有关的 

活动 

1990 — 1991两年期方案预算草案。1992 — 

1997年中期计划草案。 

麻醉药品委员会第三十三届会议工作报告草案 

列入报告第十章的决定 ， 

用于医疗湘科学目的的鸦片剂的供应湘需求： 

匈牙利、印度、伊朗（伊斯兰共湘国）、土 

耳其、苏维埃社会主义共湘国联盟提出的决 

议草案 

麻醉药品委员会特别届会：秘书处根据指导委 

员会的要求草拟 

联合国管制麻醉品滥用基金对打击非法殿运湘 

滥用庥醉品所作出的贡献：加拿大、中国、 

丹麦、匈牙利、意大利、马来西亚、挪威、 

巴基斯坦、瑞典、泰国、苏联、联合王国、 

契国提出的决议草栗 
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文 件 号 

E/CN.7/1989/L.6 

E/CN.7/1989/L. 

E/CN.7/1989/L.8/ 
Rev. 1 

E/CN.7/1989/L.9 

E/CN.7/1989/L.10 

E/CN.7/1989/L.11 

E/CN.7/1989/L.12 

10 

# _ _ 议 程 项 目  

《联合国禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公 3  

约》的执行：阿根廷、溴大利亚、巴哈马、 

玻利维亚、巴西、保加利亚、加拿大、智利、 

中国、哥伦比亚、科特迪瓦、埃及、危地马 

拉、匈牙利、马来西亚、尼日利亚、巴基斯 

坦、巴拿马、秘鲁、波兰、塞内加尔、苏丹、 

瑞典、瑞士、泰国、土耳t苏联、美国、 

委内瑞拉、南斯拉夫、赞比亚提出的决议草 

案 

麻醉药品委员会的扩大：阿根廷、玻利维亚、 

哥伦比亚、科瓦、厄瓜多尔、危地马拉、 

伊朗（伊斯兰共初国）、尼日利亚、巴拿马、 

沙特阿拉伯、塞内加尔、苏丹、阿拉伯联合 

酋长国提出的决议草案 

加强湘协调减少需求的措施：溴大利亚、比利 

时、丹麦、德意志联邦共和国、希腊、荷兰、 

西班牙、瑞典、联合王国提出的决议草案 

文件 E / c I T , 7 / 1 9 8 9 / L . 4所载决议草案对方 

案预算的影响 

文件 E / C H . 7 / 1 9 8 9 / 1 . 7所载决议草案对方 

案预算的影响 

文件 E / C N . 7/1989/20所载决议草案对方案 

预算的影响 

重新审查周期性出版物及其他文件：由秘书处 

根据工作组的要求起草 

10 
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文 件 号 

E/CN.7/198Q/L.13 

E/CN.7/1989/L.14 

E/CN.7/1989/L.15 

E/CN.7/1989/L.16 

E/CN.7/1989/L.17 

J g M 

《联合国禁止非法贩运麻醉药品和精神药物公 

约》的执行：阿根廷、澳大利亚、巴哈马、 

比利时、玻利维亚、巴西、保加利亚、加伞 

大、中国、哥伦比亚、科特迪瓦、埃及、法 

国、德总志联邦共相画、危地马拉、匈牙利、 

意大利、牙买加、马来西亚、苻兰、尼曰利 

亚、巴基斯坦、秘鲁、波兰、塞内加尔、西 

班牙、瑞典、瑞士、泰国、苏联、联合王国， 

美国、委内瑞拉、南斯拉夫、赞比亚提出的 

决议草案 

文 件 E / C N . 7 / l 9 8 9 / i . 13所载决议草案对 

方案预算的影响 

文件E/c U . 7 / 1 9 8 9/4所载决议萆案对方案 

预算的影响 

文件 E / C U , 7/1989/4所载决议草案对方案 

预算的影响 

向国际麻醉品管制方案拨出适当资金并给予优 

先的重视：由麻委会设立的工作组起草 

议程项目 

* * 

参考文件湘杂顼文件 

文 件 号 

E/CN.7/1989/INF.1 

I'/CN. 7 / 1 _ / I N F . 2 

Kov.2 

标 题 

与会者须知 

与会者临时名单 
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文 件 号 

E/INCB/1988/2 

F./1NCR/1Q88/1 

ST/NAR/3/1989/1 

(E/NA) 

ST/NAR/4/1989/1 

(E/NF) 

j g 

1989年世界麻辞品需要量估计 

1 9 87年粒神药物统计资料 

各国有权签发进出口麻醉药品湘精神药物证明命批准的机 

关（多种语文） 

受国际管制的麻醉药品和总神药物的制造情况（英Z法/ 

西 ) 一 

* 务 * 

提交麻委会查阅的由世界卫生组织印发的文件 

文 件 号 

MNH/PAD/88.3 

DMP/PND/88.2 

DMP/PND/88.3 

EB83.R8 

EB83.R10 

方案规划工作组第五次会议报告。《日内瓦，19 8 8年 

2月 2 9日至3月5日（只有英文） 

卫生组织对研究将苯并二氮杂萆列入表内的影响的咨询组 

篱二次会议报告（只有英文） 

审查自1 9 7 1年《精神药物公约》生效以后卫生组织有 

关将某些麻醉药品湘精神药物列入表内的建议的活动。 

(只有英文） 

有关麻醉药品湘精神药物国际公约的行动。总干事的报告 

决议：预防湘控制麻醉品湘酒精的滥用。 


